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AUBONMARCHE 
•Olcsó és szilárd 
kiszolgálást foly­
tonos alapelve az 
AU BON MARCIIK 

czégnek. 

<ZÉ(Í: AUBONMARCHE. 

ARI8TIDE BOUCICAUT czég alapelvből, még 
N0DVEATJTÉ8 a legalsraonyabb arak 

mellrtt is, csai jeles ee 
" •A- • * * 1 « * . hibátlan árukat tart. 

Van szerencsénk a tiszt, hölgyvilágot értesíteni, hogy a t é l i 
é v a d r a a j , k é p e * k a t a l ó g u s u n k épen most jelent meg, és 
kívánatra mindenkinek b é r m e n t e s e n , megküldetik. Üzleti forgal­
munk folytonos növekedése következtében összes t é l i ú j d o n s á ­
g a i n k v á l a s z t é k a gazdagabb, mint valaha; és fokozódnak az ál­
talunk nyújtott eivitázhatlan előnyök is, szintúgy az árak olcsósága, 
valamint az áruk jóságára nézve. Tudakozódásra küldünk b é r ­
m e n t v e mintákat minden l e g o j . s e l y e m - , p l ü s c h - , b á r s o n y , 
p o s z t ó - , g y a p j a - , f a n t a s i e - és nyomott k e l m é i n k b ő l , c s i p ­
k é k - , s z a l a g o k - , s z ő n y e g e k - és b ú t o r s z ö v e t e k b ő l ; vala­
mint a l b u m o k a t , l e í r á s o k a t és r a j z o k a t ú j o n n a n s z e r z e t t 
m o d e l l e i n k b ő l . divatos ö l t ö z e t e k b e n , k ö p e n y e k - , ö l t ö ­
n y ö k - , c o s t u m ö k - , f e j - és h a j d i s z e k b e n , s z o k n y á k - , a l s ó ­
s s o k n y á k - , r e g g e l i r u h á k b a n , fia- és l e á n y - ö l t ö z e t e k b e n , 
p r é m e s á r u k b a n , f é r f i - r u h á k b a n , k é s z f e h é r n e m ű e k b e n 
a r a k , h ö l g y e k é s g y e r m e k e k r é s z é r e ; z s e b k e n d ő k b e n , 
h a r i s n y a f é l é k - , n a p - és e s e r n y ő k b e n , k e z t y f i k - és n y a k ­
k e n d ő k b e n , v i r á g o k - , t o l l a k - , u r i , n ő i és g y e r m e k - l á b ­
b e l i b e n , r ö v i d á r a k b a n , p á r i s i i p a r e z i k k e k b e n (Articles 
de Paris), u t a z á s i o z i k k e k b e n , k á r p i t o s m u n k á k b a n , b u t o 
r o k b a n , stb. — A n B o n M a r o b é kitünteti magát mint a leg­
nagyobb és legjobban berendezett áruraktár, és mint valamennyi 
idegen által fölkeresett látni való. Az A n B o n M a r o b é czég, 
mely épületeit folyton nagyobbítja, anélkül, hogy a t. közönség 
mindig emelkedő odaáramlásának eleget tehetne, nem régiben 
nyitotta meg uj épületeinek jelentékeny részét, és immár beren­
dezés, raktalak és épületek tekintetében unicumot képez. Tolmácsok, 
bármely nyelvre, a helyiségeket és berendezést megtekinteni 
óhajtó idegeneknek rendelkezésükre állnak. Minden megrendelést 
25 franctól fölfelé — a bútorok, ágynemüek és néhány katalógu­
sunkban közelebb megjelölt czikk kivételével — egész A n s z t r i a -
M? g y a r o r s z a g b a , valamint N é m e t o r s z á g b a b é r m e n t e s e n 
küldünk a legközelebbi rasuti, vagy posta-állomásra. Csak a tu­
lajdonkénem beviteli vám fizettetik az elfogadó által. — Az A n 
B o n M a r o k é ház nem bir fiók-eladásokkal, se utazókkal, ügy­
nökök- vagy egyéb képviselőkkel. Minden közvetítési ajánlat e 
szerint komolyan visszautasítandó. 3785 

Sipőcz fék gyogyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg­
nagyobb elismerésben részesült gyógyboraim, melyek hason 
készitményü külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg­
jobb minőségű anyagokból készítem; ezen borok étvágy­
gerjesztő, idegerősito, a vérkópződést elősegítő diátetikus 

Pepsin bor 
kitűnő hatása mindennemű gyermekbaj oknál, vérszegény és 
tnberknlozus gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v, sörnek túlságos élvezete Titán. 1 palaczk ára 1 írt 50. 

Coca bor 
az idegrendszer élénkítésére, erősítésé.e és tevékenységének 
fokozására orvosilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögtön 
megszüntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- és 

arczfajűalmat. 1 palaczk ára 1 frt öO. 

China és China vasbor 
sápadtsá;, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen­
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szemek bizonyul az 

aggkorban. 1 palaczk ára 1 frt 50. 
10 üveg egyszerre rendelve 1£ frt osztr. ért. 

S I P O C Z I S T V Á N 
gyógyszerész. 

3766 M u v e g y é s s e t l l a b o r a t ó r i u m a P é o s e t t . 

Alkalmi butor-vásárlás! 
PATYI ISTVÁN ÉS TÁRSAll 

h a z a i g y á r t m á n y ú asz ta los és sa já t k é s z i t m é n y ü k á r p i t o s b u t o r t e r m e i b e n 

Budapest, IV. (belv.) koronaheraeg-uta 11. K, 1. eiuelet, a zsibárus-utcza sarkán, a fóposta-palotával szembú. 
A lefolyt nyári idény alatt műhelyeinkben nagy menny i ségű bútor gyártatot t , minők következtében • -

.J . . . , • ( l_ 1 .. A « A ű í l^ . ,U '7 l . .4" . l . . l . - A i - , „ , , 1 , l , m ,,1 Snm. A 1. .. . ' r 

renaissance 
ebédlő é s hál 

nó'ségü, száraz anyagból készült bútorainkat o lcsóbban aanatjuK, min i u írnoi s azoKen a e v i j ó t á l l á s t vállalm 
Háló , ebéd lő és dolgozó szoba berendezések, mindennem' i fából és sz ínben a l egújabb divatú angol, barokk' 

issance és ó német stylben, va lamint szalon-garnitúrák, a l e g d i v a t o s a b b franczia ke lmékkel bevonva n, 
és háló d ivánok és ottománok a l egegyszerűbbtő l a legf inomabb k i v i t e l i g óriási választékban található? 

Á r a i n k a k ö v e t k e z ő k : Teljes halószoba-berendezések, u. m. 2 szekrény , 2 á g y , 2 éjjeli szekrényig 
mosdó 90 forinttól 700 forintig. — Teljes ebéd lő -berendezések , u. m. credenz, t rumeaux tükörrel , asztal és 8 szék, 
100 frttól 800 frtig. — Szalon-berendezések u. m. e g y garnitúra, szalon-asztal é s eonsol-asztalti ikörrel 100 frttói 
500 frtig. — Ottománok 22 frttól 100 frtig. — Háló -d ivánok 20 f i t tő l 80 frtig. — Magas támlájú ebédlő divánok 
szövetbő l v a g y bőrből. 40 frttól 200 frtig. — íróasz ta lok 12 frttól 120 frtig. 

Ezenkívül minden alakú és m i n ő s é g ű e g y e s bútordarabok m e g r e n d e l é s és rajz szer int a legjutányos.„v 
kész í t te tnek. Terjede lmes képes bútor árjegyzékünk i n g y e n és b é r m e n t v e küldet ik , s v idéki megrendelések no 
• tosau eszközöl te t írk. Hazafias t i sz te le t te l P a t y i I s t v á n é s Társai 

vww 
Poudre laxative de Vichy 

>. SOUJLIGOITX L . f i i r d ö o r v o s t ó l 
V l c h y - I e s - B a i n s b e n . 3767 I 

E por jelep hatással bír mindennemű székrekedésnél, külö­
nöset! pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai, máj-

l kólika,.a belek petyhüdtsége stb. efféléktől vannak föltéte­
lezve. Kitűnő hatással bír migraine. agv-vértolulás, aranyér 

1 stb. eseteinél. — E g y üvegcséve l 1 forint 5 0 krajczár. 
B#~ Főraktár az osztrák tartományok részére " • a 

, Pserhofer J. gyógyszertára Bées, I., Singerstrasse 15. 

Franciaország és a Külföld Minden __ ^ "^^V 
illatszerész é nél és Fo­

drászánál TT _ araszánál ^ TV^ 

v 
T^fc 

Különleges Rizspor 
SMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S — 9 , rue de la P a i x , 9 — P A R I S 

Dirnnnnnlhnn a z i^ss-ik évi nem-
fii IliXiX/ml KII z e t k f t z i kiAIUtisson JLI1 UJUuUlUUil a r a n y é r e m m e l 
k i tün t e t e t t gazdag gzénsavtar ta lu ia 

asz ta l t és gytfgyvtz 

B A R N A FOGORVOS 
Budapest, váczi ufcza 24, szám. 

Készít egyes fogakat, fogsorokat et 
plombokat, jótállás mellett; árak mér­

sékeltek. Kívánatra részletfizetésre. 

\ M O B . n 

S A V A N Y U V I Z E 
/ , » • * * * tollémben kapható a* országos főraktárban: 
I ' ' í l f K k ' l l í V f m a p y k é s szerb k.udT ásvány. 
L I I U V I U U J lí>, vízszállítónál R u d a p e a t e n 
ucmkttlO ben K. i» i tvz f r i4 r»kb«n, füsserlierea! 

k e d é i e k b e n ém v e i K i l g l ő k b a u . 

s- Hatóságilag engedélyezett végeladás 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni , miszerint a helyben S O é v ó t a fennálló 

N Ő I D I V A T - Ü Z L E T E M Á T V Á L T O Z T A T Á S A M I A T T , 
hatóságilag engedélyezett 

rendezek n ő i d i v a t - á r u k b ó l , mel lyel alkalmat nyújtok a m. t. közönségnek a legczélszerűbb 

karácsonyi- és újévi ajándékokat 
már most legolcsóbb árakon beszerezhetni. — Raktáram egyáltalán solid, finom bel- és külföldi divat-kelmékből áll 

rendkívül leszállított szabott árak mellett. 
ngy fekete mint színes divat-kelmék, duplaszéles, m é t e r e n k é n t 3 5 k r . - t ó l k e z d v e . 

Ezen kedvező alkalom felhasználására egész tisztelettel kérem a nagyérdemű közönség szives látoeatás ' t 

L E O N H A R D M., eze lő t t JANKOVITS P . 
Budapest, Deák Ferencz-utcza 10. szám alatt. 

ORA.NDS MAOASINS HU 

Printemps 
NOUVEAUTÉS 

Nagyszerű 
MUSTRÁLT ALBUMUNK mely U4 uj mlntt-

rsjzot tartalmaz Női, Férfi és ayermeft tollet-
ttkoen, lajstroma a legújabb szöveteinek mini: 
ttlyem, siOrme, karton, vkston stb. 

Ép Most Megjelent 
Szétküldése ingyen, és béroientvi. 

Bérmentesített levelek intézendő*: 
MM.JULESJALUZOT*CE 

á P a r i i 

Ugyancsak bérmentve küldettnek « Printtmpt 
óriási raktárán levő szövetek mintái. (Árat *» 
fajt meghatározni kérünk). 

Minden 25 frankot meghaladó rendeimény Ma­
gyarország minden részébe bérmentve küldetik. 

Bér-és vámmentesen a számlaösszeg 15 <V» 
Hozzácsatolása mellett. . 

Külön továbbító házunk az Osztrák laj"" 
határon Salzburgban, Mozartplatz J»« *. 

Szükségesnek tartj uk tisztelt megbízóink M-
eaes ügyeimébe ajánlani, miszerint a Srandt H* 
latina du Printemps nem tart utaiöhat, fiókra*-
tdrt sem külföldön, s e m FranczlaorszájfDín-
Minden megbízás rtlrecte Parisba intézendő-

GRÓSZ LAJOS 
fogtechnikai műterme 

Budapest, Magyar-utcza 1. szám al^ 
a Eatvani-ntcza sarkán, 

Kés,* műfogat 
fogsorokat es 
javításokat 

Rendkívül olcsó áron, *•!)* 
41ÜB mellett. 

Franklin-Társulat nyomdai*. (Budapest, egyetem n t a u 4. s í i m 

46. SZÁM. 1888. BUDAPEST, NOVEMBER 11. XXXV. ÉVFOLYAM. 
Klófcetéfi feltételek: VASABNAPI UJSAG és | egész évre 12 Irt 

POLITI»AI ÜJÖONSÁGOK együtt: / fél évre _. 6 » 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG | egész évre 8 frt I n • p o L I T I K A I U J D 0 K s X o o K . I f i » " r e 6 frt 

1 félévre „ 4 « ' 1 félévre _ 3 
Külföldi előfizetésekhez a poetail&g 
meghatározott viteldíj ie cmtolandó 

V I L M O S C S Á S Z Á R A P A P Á N Á L . 

A
z a politikai nagy jelentőség, mely II. Vilmos 

német császárnak olaszországi útjához fü-
L ződik, az az érdeklődés, melylyel ez ut es-

hetőleges következményei elé az egész világon 
tekintenek, eléggé megmagyarázza, ha még azok 
után is, melyeket ez útra vonatkozólag már a 
múlt alkalommal közöltünk, szükségesnek tart­
juk az eddigiek pótlását, illetőleg kiegészítését. 

Az alább következő leírást, mely Vilmos csá­
szár vatikáni látogatására vonatkozik, egy oly 
szemtanú előadása után közöljük, a ki állásánál 
fogva hivatalosan vett részt a pápai palota falain 
belül végbement szertartásokon, s tudósítását az 
(illlustrazione italianá»-ban tette közzé. 

Október 12-én indult el Vilmos császár a Va­
tikánba, még pedig az előzetes megállapodások 
szerint, hogy a pápa érzékenységét, a ki az olasz 
királyságot hivatalosan még mindig vonakodik 

elösmerni, kímélje, a német követségi palotából, 
mint német területről. Sokan gyűltek össze ez 
alkalomra a pápaság hivei és a római arisz-
tokráczia köreiből, hogy tanúi legyenek a fel­
vonulásnak és megbámulják a festői menetet, 
mely szemeik előtt feltárult. 

A császár kíséretében volt Schlözer pápai kö­
vet, Libenau udvari marsall, Pirckler gróf, Bis­
marck Herbert gróf, Easchdau követségi taná­
csos, Hahnke hadsegéd, a katonai kabinet főnöke, 

II. VILMOS NÉMET CSÁSZÁB LÁTOGATÁSA A PÁPÁNÁL. — AZ H I L L U S T B A Z I O S E I T A L I A N A » R A J Z A . 
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Brancsics tábornok, Lucanus, belső titkos ta­
nácsos, Wittich főhadsegéd, Leuthold udvari 
orvos, stb. stb. 

A császárt a lépcső alján Euspoli herczeg fo­
gadta, majd néhány lépcsőfokkal feljebb Macchi, 
pápai majordomu8, a főpapok, a nemesi testőr­
ség parancsnoka s több titkos kamarás csatla­
koztak hozzájok, s azzal a társaság megindult a 
pápa lakosztálya felé. XIII. Leo pápa elébe 
jött császári vendégének, körülvéve bibornokjai-
tól, fehér gyapjú-talárban. Vilmos császár mé­
lyen meghajolt, a pápa pedig mindkét kezét 
feléje nyújtotta és behívta kabinetjébe. Ebben a 
pillanatban történt, hogy a császár, ki testőrez­
redesi fehér egyenruhát viselt, sassal díszített 
ezüst sisakkal, a sisakot kiejtette kezeiből, me­
lyet aztán Della Volpe emelt fel hirtelen. Vilmos 
császárt nagyon meglepte XIII. Leo tisztes ősz 
alakja, rendkívüli soványsága, ifjúi tűzben égő 
tekintete s modorának szeretetreméltó nyíltsága. 

A pápa és a császár pontosan kiszámított hu-
szonkilencz perczig értekeztek együtt, s beszél­
getésük fonalát csak Henrik herczeg közbelépése 
szakította meg. A mi a beszélgetés tárgyát illeti, 
jól értesült forrásunk túlzottaknak jelenti ki a 
lapoknak erre vonatkozó híreszteléseit. Tény 
csak az, hogy a pápa örömét fejezte ki a vallási 
béke felett, melyet ez idő szerint Németország 
élvez, és minden ékesszólását kifejtette, hogy 
meggyőzze a császárt, mennyire szükséges nem­
csak fenntartani, de ápolni és erősíteni ezt a bé­
két. A mi a pápának jelenlegi helyzetét illeti 
Eómában, XIII. Leo egészen indirekt módon 
adta tudtára a császárnak tiltakozását, de anél­
kül, hogy bármily ígéretet akart volna e tekin­
tetben Vilmos császártól kapni. 

A beszélgetés befejezése után a pápának be­
mutatták az egész kíséretet s azzal a császár 
ugyanazon szertartások közt, a mint jött, visz-
szavonult, miután még Vilmos császár Bam-
polla bibornoknál is rövid látogatást tett. 

Később a császár és kísérete megtekintették a 
Pinakothekát, a könyvtárt, a loggiákat, a vati­
káni muzeumot stb. Vilmos császár mindenütt 
élénk érdeklődést mutatott, de leginkább meg­
lepte a konstantinápolyi csata óriási falfestmé­
nye és a Sobieski győzelmét feltüntetőnagy kép. 
A Vatikánból a császár egyenesen a Quirinálba 
tért vissza. 

ŐSZI ESTE. 
Verőfényes szép őszi alkony, 
A fa levele hulldogál, 
Lehulló piros falevélre 
Bágyadtan süt a holdsugár. 
Én ifjúságom, oda vagy : 
Örömeimnek rózsabokra, 
Csak az emlék, mi megmaradt, 
S mélázva néz a szép napokra. 

Hogy elsiettél, ifjúságom, 
Mint fényes pára, eltünél! 
Ez alkonyon el-eltünődöm 
A feslő regg emiékinél. 
A mindenható szeretet 
Panaszomat virágba vonta, 
Álmodtam szépet, gyönyörűt, 
B beszövődött álmom dalomba. 

Hogy elsuhansz te is fölöttem, 
Gyümölcsigérő hév nyaram, 
A melyben a munka-veríték 
Drágább, mint gyöngy és színarany. 
Élni családért és honért, 
Oh ez magasztos égi pálya! 
Vágyam : legyenek boldogok, 
Ha jutok éltem alkonyára. 

Az alkony itt. Már már közelget 
Az enyém is. Napom hajol; 
De mindig hallok dalt. Az égből ? 

Vagy e fzáraz bokrok alól ? 
Bárhonnan jő, engem leköt 
Egy édes, egy varázsigézet: 
Szeretettel olyan a szív, 
Mint a verőfényes természet. 

SÁNTHA KÁROLY. 

OROSZ ÉLETKÉPEK. 
A hivatalnok-világból. 

Irta JEEMOLOV IVÁN. 

Ezelőtt 40 vagy 45 évvel mindnyájan azt 
reméltük, hogy Miklós czár vaskeze véget vet 
ama végtelen erkölcsi romlottságnak, mely az 
egész birodalomban felülről lefelé uralkodik. 
Voltak is rövid időszakok, melyekben az ural­
kodó rettenetes haragjától félve, a nagy rablók 
kissé meghúzódtak, de mihelyt a Szibériába 
való száműzetések és akasztások e revén meg­
szűntek, minden a régi kerékvágásba visszazök­
kent, s ott vagyunk a hol előbb voltunk, avval a 
különbséggel, hogy most már panaszkodni sem 
szabad, mert hiszen az erre vonatkozó ukázok 
s legfelsőbb elhatározások mindenről gondos­
kodnak ; a kinek nem tetszik, tegyen róla, de 
ugy vigyázzon, hogy a panasz torkára ne forr­
jon. Miklós czár a szebasztapoli gyászos ese­
mények után minden gondját a hajóhad újjá­
szervezésére fordította, és bátran elmondhatjuk, 
hogy avval a pénzzel, mely azóta e czélra for­
dítva lön, vert ezüstből készült hajókat lehetett 
volna előállítani. így azonban a papiroson, de 
csakis a papiroson keresendők az orosz hajóhad 
mindenféle ujabb jármüvei. Nem sokkal jobban 
vagyunk ama roppant készletekkel, melyeknek 
állítólag a birodalom különféle katonai raktárai­
ban fölös számmal kellene előfordulniuk. 

— Hej, Alexander Nikoforovics ! — kiáltja az 
X-i várparancsnoksághoz beosztott főintendáns 
az előtte nagy mérgesen czammogó raktári tiszt­
nek. — Hallod — vagy nem hallod! — holnap 
tíz órára megvizsgáljuk a raktárakat, pinczéket 
és a kézi pénztárakat; remélem, nem lesz baj; 
mindenkinek megvan a maga esze, a ki pedig 
azt hiszi, hogy eszemet holmi szemfényveszté­
sekkel kijátszhatja, nagyon, de nagyon csalódik; 
egy csepp kedvem sincs arra, hogy mások hi­
báiért én ismerkedjem meg a czoboly- vagy kék­
rókavadászat titkaival. 

— Na, na batuska, — viszonzá a megszólí­
tott csinovnik, — csak ne lőjj, mielőtt lenne 
kire; nálunk mindent a legnagyobb rendben 
fognak találni, s ugyan finom orrú revizor le­
gyen, a ki rajtam kifogna. 

— Az a revizor ez egyszer magam leszek, — 
veti közbe a főintendáns — én pedig nem igen 
szoktam felülni, különösen ha ily fajta emberek­
kel van dolgom, mint ti vagytok. 

E rövid, de ugyan érthető párbeszéd után a 
főintendáns alárendeltjének hátat fordítva gyor­
san eltávozott. 

A közeli revízió hire hamar elterjedt, és kü­
lönféle helyeken egymástól nagyon eltérő hatást 
idézett elő. A katonai kórház pinczéiben éjsza­
kának idején egy szál gyertya világánál sötét 
alakok sürögtek és forogtak. Az állítólag mingré-
liai és georgiai ó-borral telt hordók kiváló gon­
dozásban részesültek, a mennyiben nehogy üres­
ségük napfényre jusson, szinig a legjobb vizzel 
megtöltettek. Az erős bor ugy is megártott volna 
a lábbadozó betegeknek, meg aztán minek az a 
sok bor, ha csak elvétve, nagy ritkán kaphat be­
lőle valaki? A gyógyszertár üres fiókjaiba és 
üvegeibe orvosságok és szerek helyett kőpor és 
víz jutott. Egy szóval mindenütt volt valami, 
csak az nem, a minek lennie kellett volna. 

Ámde míg az illető kezelők és raktárnokok 
ily módon a szemfényvesztés mesterségét űzték, 

a kórház igazgatója azon törte fejét, honnan ve­
gye a folytonos elszámolás alatt lévő betegeket 
kik tulajdonképen csak a papiroson figuráltak' 
mert valóságos beteget soha sem vettek fel 
kórházba a «helyszűke" miatt, de azért eszten­
dőről esztendőre sok ezer beteg ápolása és tar­
tása fordult elő a számadásokban, míg az erre 
való pénzt rangfokozat szerint szépségesen ma­
guk közt felosztották. 

Hogy aztán még a pópának is jusson belőle 
formaszerü temetések tartattak meg hetenként 
háromszor vagy négyszer, mikor a koporsó ára 
gyertya, tömjén, és temetési dij a pópa s a sir­
ásó, meg az énekesek közt megoszlott. 

Néhány kopékáért, meg egy jó adag pálinka 
kiszolgáltatása mellett, a kitűzött napon az X-i 
kórházba annyi beteget fogtak, a mennyi csak 
kellett, és mindenkinek ágya fölött szépségesen 
ott lógott a szokásos fejtábla, melyen a betegség 
neme, valamint a beteg neve olvasható volt. 

Az eféle komédiákról mindenki jó eleve érte­
sítve lévén, még a legéhesebb revizor sem volt 
képes valami hibát találni, de ez egyszer a vé­
letlen, mely Oroszországban a gondviselés szere­
pét szokta játszani, ugy akarta, hogy a vizsgá­
lat tartama alatt valami főcsinovnik utazott 
keresztül X-en és egyenesen a korona házába 
hajtatott, a hova az ilyen uraságok költségkimé-
lés tekintetéből szállni szoktak. 

A kapu alatt egy múmiává száradt koldus 
álldogált, kit a nagy ur fogata kevésbe múlt, 
hogy le nem járt. 

— Hej emberek — kiálta dörgő hangon a fő­
csinovnik — takarítsátok el szemem elől ezt a 
madárijesztőt, kitől lovaim megbokrosodtak. 
Huszonöt batogot a hátára! 

— Kár lenne batuska, — rikácsolá a szegény 
koldus, — a kórházba kerülnék, akkor aztán 
neked gyűlne meg a bajod! Pedig ép most van 
ott a revizor. Ha, ha, ha! 

— Micsoda revizor ? — kérdé a nagy ur az 
előtte hajlongó szolgától. 

— Hát uram, csakugyan a revizor van itt, 
azaz nem is a revizor, hanem a főintendáns, ki a 
kórházat s a többi intézeteket megvizsgálja. 

— No, erre kíváncsi vagyok magam is, — 
dörmögé a nagy ur. — Vezessetek a kórházba, 
hadd lám, mi történik ott. 

Nyájas olvasó, láttál-e már valamikor juh­
nyájat, melyet kóbor farkasok megtámadtak? 
láttál-e már embert, kit álmában hideg vizzel 
leöntöttek ? Mindez semmi ama rémülethez ké­
pest, mely a főintendánst, mint revizort, a többi 
urakkal együtt elfogta. 

— Kegyelmes ur, exczellencziád szerencséltet 
bennünket városunkban, — kezdé remegve a 
a kórházi igazgató. 

— Mit parancsol exczellencziád ? — folytatá 
halálsápadtan az ispravnik. 

Es mindenki előtérbe tolta magát, hogy leg­
alább valamely kegyes mosolyban vagy szóban 
a történendőkről fevilágosítást nyerjen, de ő ex-
czellencziája, kit a kézzel fogható zavar arra a 
gondolatra hozott, hogy itt tán a zavarosban 
nem rósz halászat eshetnék, fel és alá tolta nagy 
komolyan szemöldeit, de semmit sem válaszolt. 
Egyszerre, mintha csak valami megcsípte volna, 
helyben kettőt fordult a sarkán, és gúnyosan 
mosolyogva a főintendánst az ablakmélyedésbe 
vonszolta. 

— Hát ki itt a legnagyobb tolvaj ? — kérdé a 
kegyelmes u r , — erősen a megszólított un 
ember szeme közé nézve. — Kit illet meg az első 
dicsőség az akasztófán? No csak ki vele; ideje 
már, hogy valahára ez a bünfészek kípörköl-
tessók. 

— Exczellencziád, — hebegó majdnem sirán­
kozó hangon a főintendáns — minthogy a vizs­
gálatot csak imént akartam megejteni, határo­
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zott nézetet még nem nyilváníthatok, de ha 
megengedi, holnap délre már egészen tisztában 
leszek. 

_ Jól van tehát, és ugy vigyázzon, hogy az 
én utánnézésemre szükség se legyen, mert én 
nagyon röviden szoktam az efféle emberekkel 
elbánni. 

— Meglesz, kegyelmes uram, — vÍ3zonzá mély 
bókok közt a megszólított. 

Az exczellencziás ur lassú, méltóságteljes, lépé­
sekkel elhagyta a termet, és a korona-épület felé 
tartott, hol az ispravnik felesége három leányá­
val a hatalmas ember ebédjét készítette. 

A megrémült csalók rövid tanácskozás után 
abban állapodtak meg, hogy az intendáns köz­
benjárása mellett a hatalmasabb tolvaj lekenye­
rezését megkísértik, mely műtéthez mindenki va­
gyonához, illetőleg a lopott holmik nagyságához 
mérten készpénzben adakozni kénytelen volt. 

Háromszázezer papirrubel jött össze egy fél­
óra alatt, mely összeg átadásával a főintendáns 
lőn megbízva. 

Valami különös megerőltetésbe nem kerülhe­
tett a kapaczitálás, mert ebéd után ő exczellen-
cziája előkivánta troikáját és épen ki akart a 
kapun hajtatni, midőn — oh csodák csodája, a 
kerületbeli uj revizor kocsija állt meg a ház előtt. 

Tableau! 
Kétszeri nyuzás, kétszeri gyapjunyirás! 
De mint mindenütt, ugy Oroszországban is 

vannak a szabálytól eltérő kivételek. Az uj revi­
zor még nem lopott, még nem tanulta meg a 
mesterséget, melyet elődjei oly jövedelmezően 
folytattak, hanem erélyesen hozzá látott a külön­
féle pénztárak és intézetek megvizsgálásához, 
minek aztán az lett a vége, hogy az egész kom­
pánia — ő exczellencziájával együtt — a szibériai 
ólombányákba került. 

A czár nem a rendszert, hanem az embereket 
okozta, ós ez a ferde nézet Miklós czártól mos­
tanáig fentartotta magát, s alig hiszszük, hogy 
a bajon segíteni lehetne, 

II. Sándor czár meggyilkoltatása után vélet­
lenül rájöttek, hogy a téli palota ezüst és arany 
asztali készleteinek fele eltűnt. A sok vaspántos 
láda a hozzávaló lakatokkal megvolt ugyan, de 
a tartalom elveszett. A vizsgálatból csak annyit 
lehetett kideríteni, hogy évtizedek óta a mind­
untalan változó felvigyázók egymástól bona fide 
átvették az ezüst ládákat, és a lopás tán még a 
múlt században történhetett, a miért aztán felelős­
ségre senkit sem lehetett többé vonni. A korona 
kincsei aranyban, ezüstben, drágakövekben és 
mesés értékű műkincsekben, a különféle császári 
palotákban, nyaralókban és vadászkastélyokban 
nincsenek együttes felügyelet alatt, hanem az 
űlető császári épület parancsnoka egyszersmind 
a kincstárt is kezeli. Vannak nyaralók, melyeket 
az uralkodó család harmincz év óta nem látott; 
vajmi furcsa dolgok kerülnének ott napfényre, 
ha valakinek eszébe jutna a régi leltárakat elő­
venni. 

Midőn a három császár a nagy Napóleon ha­
talmát megtörve, a franczía fővárosba vonult, a 
sok ünnepélynek hossza-vége nem szakadt, és 
í Sándor czár a Kreml kincstárából több izben 
gyémántokkal kirakott burnótszelenczéket volt 
kénytelen hozatni, mivel minden nagy czere-
moniás banketről, vagy udvari bálból, szelencze 
nélkül jött haza. Eleinte fel sem vette a dolgot, 
de utóbb egy alkalommal a Tuileriákban Talley-
Tand herczegnek elpanaszolta, hogy Parisban 
több mint harmincz arany burnótszelenczét 
vesztett el. 

Sire — feleié a finom franczia gavallér, 
egyen meggyőződve, hogy szelenczéi mind ha-

2afelé gravitálnak. — Utóbb aztán kitudódott, 
Do8y a czár kedvencz testőr-kozákja annak 
egyenruhája frakjából a gyémántos szelenczéket 
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rendesen kiszedegette, midőn a czárt a hintóba 
emelte. 

Ennél még sokkal czifrább dolog történt a 
nem régen elhalt czár alatt. 

A gacsinai kastélyban, a miként tudva van, 
brillantokkal berakott ajtókat is mutogatnak az 
idegeneknek. De az egyik ajtónál a drágakövek 
helyett apró aranyozott lemezek láthatók és pe­
dig a következő oknál fogva. 

Egy szép napon két ó-orosz testőr-gránátos 
állított be a perm-i Vladimír-zárda főnökéhez. 
Az idősb gránátos nagy nehezen elmondotta, 
hogy nékie Szent György védszent álmában 
megjelenve, oda utasította, hogy a gacsinai kas­
télyban az egyik gyémántos ajtóról szedje le a 
köveket, és vigye áldozatképen a permi Vladimír-
zárdába. Ő ezt megtette, habár jól tudja, hogy 
ezért halálbüntetés vár reá, de a védszent paran­
csát többre becsülve életénél, ime elhozta a kí­
vánt gyémán tokát. Pajtása pedig, ki nékie min­
denekben segédkezet nyújtott, de a védszent 
oltalmára mint hívatlan működő nem számithat, 
legalább egy hatásos áldást kér a zárda főnö­
kétől. 

Más körülmények közt az értékes áldozat min­
den további szó nélkül a zárda kincstárába, ille­
tőleg a szent atyák zsebébe jutott volna, de a 
drágakövek proveniencziája szeget ütött a főnök 
fejébe, ki a dolgot a kormányzóságnak feljelen­
tette. 

A két gránátos természetesen Szent-Péter­
várra került, hol az egész ügy a czár füleihez 
jutott. 

Sándor czár, vele született jószívűségével, 
nagyot nevetett a védszent sugalmazása folytán 
elkövetett lopásra és a két gránátost, nem külön­
ben a közoktatási minisztert, Mukhorov grófot 
ugyanazon időben a téli palotába rendelte. 

Először elmondatta magának a két gránátos 
által egyenként a lopás történetét, aztán behi­
vatta a minisztert. 

— Hallod-e Szergius Maximovics ? — kezdé a 
czár, — azt már régen tudtam, hogy ti keveset 
törődtök a szegény nép nevelésével, de hogy a 
19-ik század vége felé Oroszországban, neveze-

I tesen pedig Moszkvában, a hol e két szamár szü-
: letett, még ily ostoba babonás emberek legyenek, 

azt még sem hittem volna. Es most mondjátok 
el még egyszer ennek az urnák az egészet. 

Mikor a gránátosok a csoda-álmot elmond­
ták, a czár behivatta a szolgálattevő szárny­
segédet. 

— Ezt a két embert kisérjétek a kultuszmi­
nisztériumba, te pedig, Szergius Maximovics 
rendelj melléjük egy okos embert, a ki őket a 
a babonaság hiábavalóságáról felvilágosítsa. A 
za'rvizsgán magam akarok jelen lenni, és ha még 
akkor is ily buták lesznek mint most, valameny-
nyien elmehettek! 

Mi lett a tanfolyam vége, nem tudom, de 
; annyi bizonyos, hogy azóta a tábori pópák több­

bet foglalkoznak a legénység hittani oktatásával, 
habár a babonaságnak tán sehol sincs annyi hi­
vője, mint nálunk. 

Ezt leginkább a fanatikus szekták tanúsítják, 
! melyek még a legszigorúbb büntetések daczára 

is fentartják magukat. Nem tévedünk, midőn 
e rendellenes állapot fennállását avval indo­
koljuk, hogy a nép butaságát a csin minden utón 
és módon istápolja, mert e nélkül uralma hu-

í szonnégy óráig sem állhatna fenn. Katkov nem 
hiába küzdött a népnevelés mellett, de midőn 
fenhangon kimondta, hogy bizonyos köröknek 
érdekében áll a nép tudatlansága, politikai szé­
delgőnek bélyegezték, kinek szavára senki se 
hallgasson. 

Befejezésül még egy érdekes jelenetet akarok 
elmondani, mely az utolsó török háború alkal-
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mával, közvetlenül a béke megkötése előtt nagy 
feltűnést keltett, de a benne szereplők társa­
dalmi állása miatt nem igen ismeretes. 

X. tábornok egyéb teendőihez a közvetlen 
szállítókkal való leszámolás, illetőleg számláinak 
kifizetése is tartozott. Az illető szállítók több­
nyire szent-pétervári vagy odessai kereskedők 
lévén, nagyon jól tudták, hogy a baksis elve nem 
csak keleten, hanem Oroszországban is feltétle­
nül elismertetik s ennek folytán ugy állították 
össze számláikat, hogy a szükséges baksis is ki­
kerüljön. Darab ideig a számlák kifizetése min­
den fennakadás nélkül folyt, és ritka eset volt, 
ha valakinek 2—3 napnál tovább kellett szám­
lája kifizetésére várakoznia. 

Egyszer csak megszűntek a fizetések, senki 
sem kapott egy kópékat sem, még ha a baksist 
előre is beadta. Hiába volt minden kérés, zakla-
latás és pör, már pedig nagy dolog, ha valaki 
Oroszországban pénzét pör utján keresi az ál­
lamtól. 

Végre egy odesszai nagykereskedő, kinek 500 
ezer ezüst rubelje lógott a levegőben, elszánta 
magát, hogy X. tábornokot mindaddig interpel­
lálja, mig csak a dolog velejét ki nem tudja. 

A vitéz tábornok eleinte goromba, de utóbb 
udvarias lett. 

— Lássa, Nikofor Gavrielovics — kezdé a tá­
bornok, — önök oly erkölcstelenek, oly romlot­
tak, hogy az ember igazán restéi önökkel érint­
kezni. Hát azt hiszitek, hogy én nem tudom, 
miszerint ti minden számlánál még azt a néhány 
kópékat is tízszeresen bele nyomjátok, melyet 
némelykor a szegény Írnokoknak adtok. Mig 
ez összeg ide vissza nem kerül, én ugyan 

I senkinek egy fillért sem utalványozok, hanem 
visszaküldöm a számlákat Szent-Pétervárra. 

Az odesszai kereskedő megértette az intést és 
ad circulandum bizalmas utón a többi érde­
kelt felekkel tudatta. 

A dolog tehát oda lyukadt ki, hogy a már egy­
szer fizetett baksist még egyszer le kellett tenni. 

Midőn az illetők, kik a háború kezdete óta 
számláikat kifizettették, összekerültek, kitűnt, 
hogy a borravaló kereken 2 millió 600 ezer ezüst 
rubelre rúgott, mely összeg kétszeresen került 
X. tábornok zsebébe. Miután a kissé komplikált 
számítások folytán különféle súrlódások történ­
tek, a dolog végre kitudódott. Igen magas ál­
lású egyéniségek közvetítése mellett X. tábornok 
megtartotta ugyan a pénzt, de további működé­
sétől e minőségben fel lön mentve, és jelenleg jól 
megérdemlett nyugdiját fejedelmi fénynyel be­
rendezett krimiai nyaralójában élvezve, édes 
keveset törődik a muzsikok csaholásával, kik 
csupa irigységből ráfogják a mi «nem igaz.» 

A szegény mozlimek irigylik tőlünk a kultúra 
áldásait, kigyót-békát kiáltanak, ha valamely 
éhenkórász pasa adó fejében három sovány ürüt 
a maga részére harácsol; én istenem, ha tudnák, 
hogy a fehér czár birodalmában kétszer nyúzzák 
a róka bőrét! 

És ez nálunk bevett szokás, mely többet ér 
százezer ukáznál. Megtartja azt mindenki, Mérv 
kapuitól kezdve a turkomán sivatagokban, a 
szent-pétervári száz oszlopos márvány termekig. 
Nem csak a bőrödet, de húsodat is akarom. 

Oroszból T—a. 

ERDÉLYI KÉPEK. 
Szolnok-Dobokából. 

A mai szám néhány érdekes rajzot közöl a mi 
kis Erdélyünkből. A képiró ezúttal csak egy me­
gyében tekintett körül, s a mi csinos és megkapó 
részlet kínálkozott, azt hirtelenében levette. 

Az a szelíd partikularízmus, mely minket, er­
délyi embereket — a közös haza igaz szeretete 
mellett — olyannyira leköt a mi saját külön kis 
országunk szépségeihez, szokásaihoz, intézmé­
nyeihez és nyelvjárásához — habár nem nagyobb 
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annál, a mit a szülőföld szeretetének szoktak 
nevezni: mindig valami különös büszkeséget 
dagaszt föl bennünk, valahányszor itt-ott mél­
tatva látjuk azt, a mi a mienk. Ugy vagyunk 
most is a mi kis országrészünkkel, mint a föld-
mives a maga barázdájával. A röghöz szitunk. 

így is van az jól, s még sincs egészen helyén, 
de mi már nem tehetünk róla. Az idő sok min­
dent nivellál, de rólunk ezt az egyet nem kop­
tatja le. 

Azért hát édes örömest, — meg tán egy kis 
megbocsátható elfogultsággal — veszszük ke-

A SZÉPLAKI UDVARHÁZ. 

talán ködő központi erőforrások segítségével 
örökre megtartja neki ezt a nevet. 

És ime, alig pár év alatt, mintha a mozgal­
mas múltak s a maradi idők között elmulasztot­
takat igyekeznék helyrepótolni, egy második 
megye kezd kidomborodni a közélet minden 
terén. Szolnok-Doboka ez, melynek uj életéről s 
munkájáról ezek a mai képek is sokat beszélnek. 
Szép múltja, melynek folyamán az akkori Erdély 
történelmének csaknem minden jelentősebb 
mozzanatába befolyt — s különösen közéletének 
ama nemes és hazafias irányú fölpezsdülése, 

kitartó munkával s áldozatkészséggel teremtet­
ték meg mindazt, mi megyéjüket a többi erdély-
részi törvényhatóságok közül magasra kiemeli • 
a fejlett gazdasági és ipari életet, melynekjavai­
ból a köznek és a szépnek egyaránt bő áldozato­
kat juttattak. 

Ki e megye közeletét s belviszonyait kissé 
behatóbban ismeri: nem fogja ez elösmerő sza­
vakat alaptalan dicsériádnak tartani. 

A forradalom előtti időkben Deés város a 
megye székvárosa volt az, mely az erdélyi ré­
szekben legelső alakított hazafias irányú társal-

AZ APA-NAGYFALUSI UDVARHÁZ. 
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A SZENT-BENEDEKI KASTÉLY. 

K É P E K E R D É L Y B Ő L . 
KACZKÓI MÉHES. 

FÉNYKÉPEK UTÁN RAJZOLTA HÁRY GYULA. 

zünkbe a tollat, hogy magunkról mesélgessünk. 
Most is szivesen segítek a művésznek, hogy 
ezzel a pár sorral halvány keretet rajzoljak az ő 
apró képeihez. 

Nekünk nincsenek akkora megyéink, mint 
azoknak oda át. (Lám, úgy is beszélünk róluk, 
mintha nem volnának a mi igazi, édes testvé­
reink !) Hanem van két megyénk, melyeket, a 
hírlapírói chablon szerint a a mi szűk határaink 
között, el lehet nevezni vezérmegyéknek. 

Az egyiknek: Kolozsnak, megvan a maga 
gazdag hagyománya, mely — a kebelében mű-

mely a szabadságharcz alatti és utáni időkben 
annyi följegyzésre méltó eseményben nyilvá­
nult : mindez ma már szilárd erkölcsi alapját 
képezi annak a mozgalmas és hatékony közélet­
nek, mely szorgos munkával dolgozik a kornak. 

Elég egy pillantást vetni a forradalom előtti 
idők krónikájába, hogy nyilván ismerni és be­
csülni tudjuk az akkor különállott Doboka és 
Belső-Szolnok férfiait, kik a legnehezebb idők­
ben is nemes buzgósággal s kitartó hazafisággal 
állották meg helyüket, — de e becsülésre nem 
csekélyebb mértékben méltók a mai Szolnok-
Doboka férfiai, kik az állami és nemzetiségi 
újraéledés bölcsőjétől mind e mai napig szintoly 

gót s később kisdedovodát, — és íme, alig P^ 
évtized alatt ez alapokon már hatvanegy jó te ' 
kony és közczélu egyesület alakult a megyében 
s a székváros — számos díszes középületen kí­
vül — állandó nemzeti színházzal dicsekedhetik, 
a mit a Királyhágón innen, az egy Kolozsvárt 
kivéve — egy város sem mutathat föl. 

Területét uj vasútvonal szeli át, mely cse­
nem kizárólag a megye és közönsége jóvoltsbo 
és áldozatkészségéből épült. Természetes, hogy 
első sorban a megye érdekeit van hivatva szol­
gálni s előmozdítani, de azonfölül alapos kilátó9 

nyújt arra, hogy vele kapcsolatban, tehát a «£ 
lozsvár-beszterczei vonalrészen kivül nemsokara 
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a deés-zsibói is fölépül. A megye tevékeny fér­
fiai legalább rajta vannak. 

Minálunk, hol oly mostohán áll az ipari, gyári 
és kereskedelmi vállalkozások minden ága, s a 
hol az emberekkel és természettel annyi a 
küzdelem: sokszoros értékkel bir az, a mi a 
Királybagón túl figyelmet is sokkal kevésbbé 
keltene. Azért szenteltem Szolnok-Doboka me­
gye ez irányú gyarapodásának is ennyit. Kit a 
mi érdem a közélet és társadalom e fölpezsdülé-
seben megillet, azt attól elvonni nem akarjuk, 
de a minthogy a hadsereget is a jó vezérlet jut­
tatja diadalra, ép oly 
bizonyos az is, hogy 
Szolnok-Doboka köz­
életében is — a té­
nyezők széthúzó föl­
fogásai s ellentétes 
érdekei közepette — 
egy vasakaratu és 
vaskezü ember ma­
gaslik ki, a kiben a 
megye legderekabb 
emberei is :i tettek 
emberét s a megye 
igazi ujjáteremtőjét 
ismerték íöl.B. Bán f-
fij Dezső főispán ez. 
Bóla — ez ismertető 
sorok szűk kereté­
ben — többet szólani 
nincs helyén. Elég 
rámutatni, hogy ezt 
a gyors fejlődésre ké­
pes s a kor színvona­
lán álló törvényha­
tóságot mai állapo­
tában joggal mond­
hatja a magáénak, 
mert a mit kezde­
ményezett s létreho­
zott, annak ma is él­
tető lelke, tevékeny 
faktora. Egymagá­
ban tiz egyesület el­
nöke, pedig egy szom­
szédos vármegye kor­
mányzatát is erély-
lyel viszi. 

Természetes, hogy 
fiz olcsó élezek egész 
özöne szurkál bele 
ártalmatlan fulánk-
jaival ebbe a virágzó 
életbe. 

A megyét magát 
gúnyosan nevezgetik 
«mustra megyének.* 
A mit bizony komoly 
értelemben is bátran 
el lehet mondani. 

A számos-völgyi 
vasút czammogásán 
nem győznek eleget 
nevetgélni s gépeit 
kávéőrlő masináknak 
keresztelték el. Csak­
hogy az a kis becs­
mérelt vasút, fönn­
állása legelső idejé­
ben, 1886 folyamán 
közel kilenczvenezer 
utast, tizenharmadfól 
ezer élő állatot s több 
mint negyven ezer 
tonna árut szállított, 
a mi eddig vagy ten­
gelyen vagy — se-
hogysein került a 
piaezra. 

A derék szamosuj-
vári örményeknek, ennek a dolgos, szorgalmas, 
vallásos népnek ugyancsak kijut az élczekből; 
pedig kitartó munkájukat, tiszta s gazdag váro­
sukat s virágzó kereskedelmüket sokan irigyel­
hetnék. De lám! A mért hogy erdélyi mindez, 
mily hévvel tartom én itt a védbeszédet e kicsi 
vádak ellenében . . . . 

Hiába! A hányszor utam e megyébe visz, 
mindig örömmel haladok át a tiszta falvakon, a 
Pompás, sima utakon, 8 a kanyargó Szamos 
parti bokrai, fái közül gyönyörűséggel látom, 
mint bukkan itt is, ott is fel egy-egy ódon főúri 
kastély, egy-egy barátságos, hívogató nemesi 
udvarház, s néhol egy-egy stylszerü hatalmas 

épület, szép angol parktól környezetten. Ezek­
ben a kastélyokban és szőllöindával befutott, 
virágerdövel környezett udvarházakban olyan 
gazdag ez a megye, hogy egy sem különb e te­
kintetben. 

Csudálatosképen kevés az olyan nagyobb bir­
tokosok száma, kik javaiknak csak hasznát 
vonják, de otthonuk szépségeiben nem gyönyör­
ködnek s ennek köszöni a megye, hogy oly sok 
szép uri laka van. 

Maga a kiváló tevékenységű főispán ad jó 
példát s apanagyfalusi lakháza egyike a legba-

A KERLÉSI KASTÉLY. 
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rátságosabb udvarházaknak, a maga vadszöllőtől 
árnyékolt, üveges tornáczával, rózsás kert és 
udvar közepette. A nagyobb csoportkép felső, 
jobb szögletében látható a kies otthon, hova a 
munkás vezérférfiu családi tűzhelye mellé csak 
ritkán tér be pihenni. 

A széplaki kies udvarházat, mely Hatfaludi 
József tulajdona, szinten bemutatja a nagy cso­
portkép felső részlete. 

A régi szép idők (melyeknél bizony a mának 
szorgos élete sem rosszabb) érdekes bemutatót 
találnak a gróf Kornisok szt-benedeki régi kas­
télyában, mely felé ágaskodó négyes fogat pa­
ripái röpülnek a képen. 

Festői képet nyújt a bizarr össze -visszaságban 
épített főúri kastély a hegyoldalban, a mint szá­
zados fái közül kifehérlik. Egyik ama zászlós 
urasági kastélyok közül, melyek egetvivó csaták­
nak, fejedelmi fénynek és csöndes megadásnak 
is annyi hosszú évtizedeken át voltak tanúi. 
Vér és imádság egyaránt tapad régi falaihoz s a 
maga emlékeivel és azzal, a mi benne a régiből 
megmaradt, igazi emlékköve a nagy időknek, 
ódon zamatu szobái a azok bútorzata a fejedel­
mek korára emlékeztetnek, de hagyományai még 
messzebbre nyúlnak vissza. A történelem tudni 

akarja, hogy már I. 
Béla alapitá falai kö­
zött a szt-benedek 
rendiek legelső kolos­
torát, melynek sok 
legenda fűződik em­
lékéhez. 

Itt halt meg 1731. 
évben Komis Zsig­
mond gróf, ki Erdély­
nek 18 éven át volt 
gubernátora s a szt. 
Ferencz-rendiek fő-
kegyura. A hozzá fű­
ződő kegyelet a múlt 
század óta búcsújáró 
helylyé tette. 

Most már azonban 
nemcsak a vallásos 
kegyelet tartja tiszte­
letben az ódon kas­
télyt, mely azóta a 
megye gazdasági éle­
tének egyik góczpont-
ja lett, a mióta mos­
tani tulajdonosa gr. 
Kornis Viktor a gaz­
dasági egylet élén 
olyan buzgalommal 
munkál. 

Nem kevésbbé ér­
dekes a Kornis-gróf-
nők kastélya Somke­
réken, a Sajó völgyé­
ben. Az ódon zama­
tu kastély aljában zú­
gó malom áll, előtte 
tisztavizü tóval, míg 
odább szép kert ár­
nyas facsoportjai egé -
szítik ki a hangu­
latos képet, melyet 
a rajzoló is külön 
örökített meg. 

Megemlékeztünk 
már a megye haladá­
sáról az ipar ós gaz­
daság terén, s öröm­
mel jegyeztük föl e 
tevékenységet. Ez ho­
zott létre a múlt év 
utolsó napjaiban egy 
tanulságos és gaz­
dag gazdasági kiállí­
tást Deésen, melynek 
alkalmából díszes em­
lékkönyv jelent meg 
a megye ismertetésé­
vel írásban és képben. 

E tevékenység adott 
életet sok hatalmas 
ipari és gyártelepnek, 
melyek nagyobb ará­
nyokban dolgoznak s 
terményeiket távo­
labbi piaezokon is jól 
értékesitik. Szövő é3 
szeszgyárak s tele­
pek az ipar minden 

ágából dús eredménynyel dolgoznak; de köztük 
is egyike a legvirágzóbbaknak a méhtenyésztés. 
A legszorgosabb piczi állatok egy ilyen műhelyé­
ről is van képünk. Ez a méhészet a kaczkói 
Voith Gergely tulajdona. 

Ki csak futólag járja is be e festői vidékekben 
oly gazdag megyét, ez általános vonásoknál 
jóval több följegyezni valója akadhat. De min­
ket idő és tér korlátol. Csak ugy futtában te­
kinthetünk be az agg. gr. Bethlen Gáborné igazi 
nagyúri kastélyába Kerlésen; az a sokat gúnyolt 
kis vasút átvisz bennünket Kudunál a hatalmas 
Szamos-hidon, mely hat 20 méteres nyilassal 
bir, — azon innen pedig átröpít Bekehegynél 

HÁRY GYULA. 
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egy fordulaton, melyet a vasútépítő emberkéz a 
Szamostól hódított el, s ezzel eleget tettünk a 
szeszélyesen barangoló rajz-ónnak. 

De hol van még az a sok specziálitás, a mit 
a művész urak még csak ezután fognak rajz­
ban megörökíteni ? Erőt kell vennem erdélyi ter­
mészetemen, hogy a sok közül csak kettőt em­
lítsek föl. Szolnok-Dobokának van két olyan 
specziálitása, a miben nehéz vele versenyre 
kelni. 

Az egyik egy kis falucska, mely mintha csak 
Mármarosból szakadt volna ide, néhány birto­
koson s néhány parasztgazdán kivül csupa zsidót 
lát falai között. Ki még Mármarosban nem for­
dulván meg, mezítlábas, földművelő izraelitát 
nem látott, azt itt Nagy-Iklódon csodálkozva 
nézegetheti. 

A másiknak aztán Európában is alig látod 
párját, — mert olyan igazi dalauzis, angázsábu-
ros örmény várost, mint Szamos-Újvárt, messze 
földön nem találhatsz. Itt él nagy zöme a ma­
gyarországi csekély számú örményeknek, hó­
dolva öröklött munkaszeretetének, vallásának és 
szokásainak. Ez a magyar Arménia, — s ezek a 
mi legderekabb nemzetiségünk. 

Talán azért az utolsóért is megérdemlik, hogy 
szívesen látott lakói legyenek a mustra-me- i 
g y é n e L Ifj. Szász Károly. 

A KOLOZSVÁRI KUN ISKERESŐK. 
«Kincses* Kolozsvár nemcsak polgárainak 

szorgalma, gazdagsága által vívta ki azt a jelzőt, 
mely ma már, igaz, nagyrészben szomorú ana-
khronizmusa elmúlt dicsőségének, de lehet abban 
része annak a legendái nimbusnak is, mely Er­
dély fővárosát sok századon át tette rejtett kin­
csek, föld alatti gazdagságok reges központjává. 
Kolozsvár múlt századi polgári életének egyik 
legérdekesebb vonása az a makacs hit, mely a 
város környékén elásott mesés kincsekről be­
szélt, s Jakab Elek «Kolozsvár történeténeke 
most befejezett utolsó része jellemző epizódokban 
emlékezik meg erről, egy guberniális pör fenn­
maradt iratai nyomán. 

A Kolozsvár városában és határain elrejtett 
kincsek iránt tényleg akkora volt a hit, hogy 
1790 körül úgynevezett «Kincskereső Társaság* 
alakult, melynek czélja volt, a vezetői által 
kijelölt helyen rejlő kincset közös erővel és 
költséggel kiásni s aztán egymás közt felosztani. 
A társaság alapítója egy vén oláh pap volt, s első 
tagjai: Kondrád György, Paplanos János, Zonda 
Márton, Geréb András, Czigner Sámuel stb. 

Kondrád Györgynek Paplanos János beszélte 
el, hogy menjenek el a monostori Bükkre, ő ott 
járt volt a vén oláh pappal, s jegyet tettek arra 
a helyre, hol a kincses pincze van egy árok 
mellett. Ezt hallván Zonda Márton, az előbb 
felsoroltakat mind magához hivatta, kezőkbe 
egy-egy égő szentelt gyertyát adott s megesket-
tette őket Szent-János evangéliumára, hogy a 
melyik a kincset feltalálja, a többit is részesíti 
benne. Az oláh pap is esküt tett, hogy «az Isten 
neki Istene ne legyen, s az ur vacsorája, melylyel 
él, tűzzé és lánggá váljék benne, ha őket a Bük­
kön bizonyos kincsre nem viszi.» 

Most hozzá kezdtek, mindannyian a kutatás­
hoz. A többek közt Kondrád, mint maga vallotta, 
egy izben egy egész hónapig dolgozott s 300 
forintnál többet elköltött. Nemsokára a társaság 
ujabb tagokkal gyarapodott, így Faúr Jánossal, 
Kovács Györgygyei, sőt Magyarországból is bizo­
nyos Topler nevűvel. Az eljárásra nézve abban 
állapodtak meg, hogy a ki tehetősebb volt, töb­
bet költsön, a tehetetlenebb pedig kezével dol­
gozzon. 

Lássuk most a társaság tagjainak előadásait, 
melyekben híven tükröződik vissza a kor babonás 
szelleme. 

Kaszás Ferenczet Kondrád hivta ki a Bükkre, 
mondván, hogy csak egy nap kell dolgozni s 
másnap megtalálják a kincset. Ugyanő látta, a 
midőn valami magyarországi emberek lóháton 
vitték onnan a kincset. Ő maga is költött a ku­
tatásra egyszer egy aranyat, azután egy német 
forintot, végül egy húszast. Kaszás József nevű 
csizmadiát szintén a vén oláh pap biztatta, hogy 
megmutatja neki a kincset, a mi által többet 
csalt ki tőle és társaitól 200 német forintnál. 

Még érdekesebb Czigner Sámuel asztalos esete, 
ki egyszer elment egy páter Boér nevű jezsuitá­
hoz, s kérte, hogy mondja meg neki a Bükkön 
levő kincs helyét, mire ez azt felelte: t Nem neki ! 

való az, mert az élet és halál; dolgozza inkább 
a mesterségét.* Fóris József is tudta a kincs he­
lyét, saját állítása szerint, sőt sógoráról azt 
mondta, hogy járt a pinczékben. Egy délelőtt 
11 órakor bement s délután 6-kor jött ki, egy 
tarisznya tallérral. De azt mondotta, hogy soha 
többé nem megy oda, mert alig tudott kijönni. 

A mint ezeket Geréb András csizmadia Czig-
nertől meghallotta, örömében két ízben egy-egy 
húszast adott Czignernek s leányának is megfe­
jelte a csizmáját, az oláh papot, Zondát s más 
hitegetőit pedig borral és egyébbel vendégelte 
meg, ugy hogy az egész bányászkodás majd 
400 írtjába került bele. Akadt olyan, a ki egy 
darab stufát is mutatott fel, melyet állítólag, a 
Bükkön bizonyos helyen beereszkedve, a pincze -
ből hozott ki. Kilencz évig volt életben e társa­
ság, melynek tagjai nagyobbára félmüveit, egy­
ügyű iparos emberek voltak. Ácsok, kötélverők, 

| festők, tímárok stb., azokból a typusokból, melye-
i ket Shakspere halhatatlan ecsete oly klasszikus 
j humorral vázolt Szentivánéji álmában: s voltak, 

kik ez idő alatt öröklött földecskéjüket s egész 
keresményüket ráköltöttek ez agyrémre. 

Az alkalmat a kincskeresésre a Bükkön és 
Nagyerdőn az oláh papnak alighanem egy ottani 

I dák várrom hagyománya adta meg. A többit 
! aztán a könnyenhivőség, a dolgozni nem szerető 

restség vitte rá, hogy lépre menjenek. De a kir. 
kormányszék pöriratai közt a fent említett Faúr 
János vallomásaiból arról is értesülünk, hogy ez 
időkben, melyek anyira kedveztek mindenféle 
kalandos elméleteknek, Kolozsvár környékén 
még több helyen is sejtettek kincset. így a Ko­
máiban, hol egy szerzetes, állítása szerint, 
Batthyányi püspökkel egy tükrön által látta a 
pinczét s abban a kincset. Továbbá külmagyar-
utcza végén, hol Lázár István nevű egyén még 
diák korában az iskolamester által hallott oly 
értelmű levelet felolvastatni, mintha ott kincs 
volna elrejtve egy keresztnél. Volt a ki évekkel 
utóbb e helyet fellángolni is látta harmadma­
gával, és ásni kezdett utána s nemsokára egy 
aranyos pántlikába befont hajat talált s mellette 
két Leopoldus máriást. Végre a harmadik kin­
cses hely a Gáspár-havas vagy Czigány-havas, 
a Hév- és Hidegszamos összefolyásánál. Erről 
egy Varga Pál nevű kolozsvári ember 1716-ból 
való végrendelete emlékezik meg a következő 
szavakban: 

«Ez a kincs a Czigányhavason van, Kolozsvá­
ron feljül, Gyalu felett, a Hév- és Hidegszamos 
között, egy patak mentében levő vár pinczéjében, 
mely vár földig le volt rontva, csak csonka ka­
puja állott fenn, közelében egy kút, melynek 
vize délre a patakba folyik.» E patak és kut 
vitte rá Vargát a vár pinczójére. Midőn ő egy 
gyulai és egy kassai kincskereső társával azon a 
helyen járt, három irányban indultak el a kincs 
keresésére, s ö volt a szerencsés, a ki feltalálta. 

A mint a patak árkán megindultak hárman 
három felé, ő egyenesen a kút felé tartva, egy­
szer csak meglátott egy ajtó formán nyíló lyu­
kat, mely előtt egy nagy kő volt. Odakiáltotta 
társait, a kik odajővén, benn nagy világosságot 
láttak, mintha gyertya égett volna. iBizony ez 
az, a mit keresünk, — mondták mindnyájan — 
azért legyen igazság mindnyájunk nevében. • Az 
Isten nevét segítségül hiván, beléptek a lyukon. 

«Belől — irja tovább Varga — mindjárt nagy 
tágasság volt, kétfelől két megkötött fekete szinü 
agár vicsorította fogait, melyektől megfélemed-
vén, bátoriták egymást. Egyiknek szive bátrabb 
vala, s ráütvén szekerczéjével az agárra, meg­
csendült. Erre megtapogatván, látták, hogy merő 
ezüst, szemei tiszta gyémántok. Továbbá volt 
két oroszlány, mind aranyból, szemeik drágakö­
vekből. Tovább menve, egy drágakövekkel kira­
kott aranyos székben egy férfialak ült, kezében 
fölemelt bot, tiszta aranyból öntve, szemei kar-
bunkulusokból, homloka közt ragyogó napfény. 
E férfi Dárius király képe volt, előtte 12 koro­
nás király aranyból kiöntve, fényes kövekkel 
ékesen, háta mögött egy másik férfi, szintén 
aranyból öntve, kezében szablyát tartva, mely­
nek hüvelye egy drágakőből volt faragva, s a 
király előtt arany asztal. Ezen belől láttak egy 
második pinczét s írásokat, de nem tudták elol­
vasni, mert sem magyarul, sem deákul nem vol­
tak irva.» 

E pinczében még sok apró agárkölyköt láttak 
drágakőből faragva, ezüst puttonokat, kádakat 
megszámláltak 266-ot, mind tele ezüsttel, arany­
nyal. Ugyanott sok ember-, gyermek-, leány-kép 
mind ezüstből, a gyermekek aranyból, egy he­

lyen 12 vén, aranyból kiöntve. Azután láttakol 
nagy ezüstdarabokat, mint egy-egy hordó, ínxJ 
kat, tányérokat, tálakat, arany és ezüst pohara" 
kat, számtalant, ugy, hogy szekerek megtelhettek 
volna belőle. Nem győztek eleget csodálkozni a 
sok kincsen. "Egész Erdély megérné e kincsekkel 
minden jövendőkoriakkal együtt.» 

A pinczékböl egy benyíló ajtót vettek észre 
aranyból, azon belül arany széken egy nőt, a ki­
nek fejét korona fedte, kimondhatlan fényben 
előtte 64 leány aranyból kiöntve, a kik kezöket 
összefogva udvaroltak a királynénak, mind fé­
nyes arany koszorúkkal ékesítve. 

Mikor mindent szemügyre vettek, idejének 
találták, hogy kijöjjenek. Azért jól megrakodtak 
és békével kijöttek; a lyuk száját újra kövei be­
rakták, feljül famohát raktak rá, a kút folyamát 
mely a várból a titokrejtő pincze ajtójára vitt' 
elszakasztva megesküdtek, hogy soha egyik is a* 
másik nélkül oda nem megy, s ezzel eljöttek 
Varga Kolozsvárra, társai Gyulára és Kassára! 

A végrendelet e szavakkal végzi: «Ha tudni 
akarod a kincs hollótét, a vár mellett indulj 
el naptámadásra, megtalálod a kút folyását; azt 
kövessed, ott van egy holt árok, azon van ajtója. 
Ha ez ugy nincs, a mint leirám, most halál közt 
vagyok, Isten ő szent országát és szinét meg ne 
engedje látnom, s bűnömet meg ne 
hanem vessen örök pokolra, mind 
mind lelkestől, ha a dolog 
volt akképen.» m _ 

Mint látszik, e mese nem egyéb, mint a Dá­
rius kincséről szóló népmondának egy változata, 
melyhez azonban Jakab Elek szerint a Hideg és 
Hév-Szamos közelében volt Gelu dák vára adta 
meg az alapot, s e patak fenekén talált arany 
porszemek vezették a kincskeresőket kalandos 
vállalkozásaikra. A hol Varga beteg képzelődése 
aranynyal és ezüsttel telt kincses pinczét vélt 
látni, ott ma mivelt és termékeny arany- és 
ezüst-bányák vannak, sőt lehettek akkor is már, 
s a kincskeresők pinczéi tán nem voltak egyebek, 
e mívelés alatt álló bányák tárna nyílásainál és 
aranytermő belső üregeinél. 

A mi a Komáiban említett kincses helyet illeti, 
ott Jakab Elek szerint egykor a Szent-Egyed 
zárda állott, a külmagyar-utcza végén pedig a 
Szent-Lélek kórház s a hagyomány mindkettő­
höz a gazdagság fogalmát kötötte, a mit a látno­
kok s jósok izgatott képzelődése, s az ámítók és 
népcsalók ravaszsága könnyen a maga czéljaira 
tudott kiaknázni. R, S. 

testestől, 
nincs, vagy nem 

A DANNEBROG-LOVAG 
Boyesen elbeszélése. 

VII. 

Vége. 

Két év telt el, s én ezalatt Danneviget töké­
letesen elvesztettem szemem elől. Megtudtam, 
hogy a bevándorlási társaság elbocsátotta állá­
sából, hogy néhány hónapig a város egyik leg­
jelentéktelenebb színházában másod-hegedüt ját­
szott s végre egy merész lépést tett a hirnév 
felé, a mennyiben a demokraták szavazata jelöl­
tül léptette fel a kerületi jegyzői állásra. Én 
azonban elég lelkiismeretlen voltam utalni arra, 
hogy sohasem szerzett polgárjogot, azért uj vá­
lasztást rendeltek el és más jelöltet léptettek fel. 

Pfeiferéknél folyvást gyakori vendég voltam s 
utoljára el is beszéltem Hildegardnak, saját kéré­
sére, azt a történetet, melyet oly sokáig titkol­
tam előtte. Alig mutatott valami megindulást, 
halványan és némán, kezeit ölébe téve, ült és 
komolyan nézett szemembe. 

Mikor bevégeztem elbeszélésemet, fölkelt, 
egész hosszában végigment a szobán, azután 
megfordult és állva maradt velem szemközt. 

«Az emberi élet néha nemde nagyon semmij 
nek látszik ?» — szólt és ismét szemem közé 
nézett. 

• Bizonyára, ha a cynikusok szempontjából 
vesszük a dolgot» — volt feleletem. 

Pillanatig gondolatokba merülve állt. 
• Ismertem valaha ez embert ?» kérde, hirteleD 

feltekintve reám. 
"Kegyed legjobban tudja.» 
• Akkor régen, nagyon régen kellett annak 

történni.» 
Könnyű remegés futott át testén. Hallgatva 

szorította meg kezemet és elhagyta a szobát. 
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Az 1870-ik év nyarának egy estéjen, azon idő-

tájt, mikor a franczia-német háború híre német 
polgártársainkat élénk lelkesedésre hangolta, 
lassan ballagtam haza, nagy elégtétellel járatva 
gondolataimat a történeti események folyásán. 
Alig tiz percznyire a ClerkStreet-i hidtól, hirte­
len sürü embertömegtől láttam magamat feltar­
tóztatva, mely egy német tánczhelyiség előtt cso­
portosult a járdán s láthatólag élénk taglalásába 
volt bocsátkozva valamely érdekes eseménynek. 
Hírlapírói ösztönöm megállásra késztetett, hogy 
meghallgassam a társalgást. «Szegény fiu, az 
ugyan megkapta!» — monda valaki. «De mind­
ketten részegek voltak, előre lehetett látni, hogy 
erre kerül a dolog.» 

«Megsebesült valaki ?» kérdezem ahhoz for­
dulva, ki a tömegben hozzám legközelebb állt. 

•Igen, valami szegény ficzkó Dániából. Össze­
veszett egy másikkal a háború felett; azt mondta, 
hogy ő képes tiz németet egymaga korbácscsal 
kiverni; a schleswig-holsteini háborúban ezt nem 
egyszer tette meg. Azután verekedésre került a 
dolog és meglőtték.» 

Néhány szót szóltam a rendőrbiztoshoz az 
ajtó előtt és bebocsátottak. A tánczterem üres 
volt, de a tekéző szoba hátterében egy orvost 
láttam felgyűrt ingujjakkal egy férfi fölé hajolva, 
ki kiterítve feküdt egy billiardasztalon. Egy 
szolga állott mellette, telt mosdómedenczével s 
véres törülközővel. 

• Tudja a nevét?» kérdeztem a rendőrtisztvi­
selőt. 

• Eendesen a «dán Bilinek» hittak», felelt az. 
•Már jó idő óta ismerem; azt hiszem, tulajdon-
képeni neve Danborg volt, vagy pedig Dan . . . 
mindenesetre valami Dan . . . » 

•Nem Dannevig ?» kiáltottam fel. 
«Dannevig? Igen, azt hiszem hogy az volt.» 
Gyorsan a teke-asztalhoz léptem. Ott feküdt 

Dannevig — de jobb szeretném nem is írni le 
kinézés ót. Szinte hihetetlennek látszott, de ez 
az arcz nehéz szeműidéivel, zsiros bőrével és vö­
röslő ereivel még mindig valami borzalmas, 
torzszerü hasonlatosságot mutatott azon férfi 
nemes metszésű, szépidomu arczához, kit egykor 
barátomnak neveztem. 

"Zeüszre!» — kiáltott fel az orvos a tapasz­
talt férfi lelkesültségével, — «milyen gyönyörű 
alak lehetett ez! Alig láttam életemben valaha 
szebbet.» 

«De hiszen nincs halva» — vetettem közbe, 
nem minden aggodalom nélkül. 

«Nincs, de semmi remény sincs életéhez, a 
mennyire meg birom ítélni. Talán megél még 
holnaputánig, de tovább aligha. Tudja valaki, 
hol lakik ?» 

Senkisem felelt. 
•De istenem! Itt csak nem maradhat.» Ez az 

ápoló szolga hangja volt, ki azonban, ugy lát­
szott, nem intézte szavait meghatározott sze­
mélyhez. 

•Én évek óta ismerem» — szóltam — "vi­
gyék lakásomra; csak egy néhány utczaszegleten 
kell befordulniuk.» 

Egy kocsit hoztak elő és tovahajtattunk, az or­
vos és én, lassan és óvatosan, a még mindig esz­
méletlent magunk közt tartva. Ágyamra tettük 
a az orvos azzal az Ígérettel hagyott el, hogy 
még másnap reggel előtt visszatér. 

Kevéssel éjfél után Dannevig nyugtalan lett 
és midőn hozzá léptem az ágy mellé, rettentő 
éber eszmélés tekintetével nyitotta ki szemeit. 

• Nekem már végem van, öreg pajtás, nemde ?» 
hörögte. 

Intettem neki, hogy nyugton maradjon. 
«Nem» — folytatá erőltetett suttogással — 

•ennek nincs czelja nálam. Nagyon jól tudom, 
hogy áll a dolgom, ne fáradj azon, hogy csaló­
dásba ejtsél. • 

Mozdulatlanul feküdt egy ideig, mig szemei 
nyugtalanul tévelyegtek köröskörül a szobában. 
Minden erejét megfeszítette, hogy beszéljen, de 
szavai nem voltak hallhatók. Feléje hajoltam és 
fülemet szájához fektettem. 

•Tudsz-e — tudsz-e — öt dollárt kölcsö­
nözni?)) 

Igent bólintottam. 
•Mellényzsebemben — egy — zálogczédulát 

találsz.— A czim rajta — rajta — áll.Váltsd ki! 
%y gyürü az. — Küldd el — Brehm — Brehm 
grófnőnek — üdvö — üdvözletemmel.» Hörgés 
fojtotta el szavát. 

Hallgatva töltöttünk el több órát. Három óra-
,r az orvos rövid látogatást tett; arczán olvas-

napsugarak áttörték már a zárt függönyöket és 
reszkető fenycsikokat vetettek a szőnyegre. Mély 
csend uralgott körülöttünk. A mig igy ültem és 
néztem e test elomló romját, a melyet, szerin­
tem legalább, sohasem lakott nemes, szép és 
emberi lélek, a múlt megelevenülten tükrözte 
őt vissza szemem elé s különös gondolatok lep­
tek meg. Ekkor Dannevig szólított, és én ismét 
feléje hajoltam. 

•Ha — eltemetnek» — szólalt meg tört sutto­
gással — «vitesd — Dannebrog;rendjelemet egy 
vánkoson koporsóm mögött*. És azután ismét 
egy pillanatnyi szünet múlva: «Nemde — én — 
én — meglehetős — tarka életet éltem? Azt 
hiszem — hiszem, — jobb lett volna rám nézve 
ha — ha más lettem volna.» 

Egy órával rá halva volt. Én magam és két 
rendőrtiszt kisértük sírjába, s a Dannebrog-rend 
keresztjét, bemocskolt vörös szalagjával, egy 
bársony vánkoson vitték koporsója után. 

ko: 
a m ' n°gy Dannevig végórája közeleg. Az első 

SZENT-HUBERT NAPJA. 
Hubertus hivei, a zöld hajtókás, tollas kalapu 

vig vadásznép közt nincs emlékezetesebb nap a 
kalendáriumban november 3-dikánál, az erdő 
nemes és kéjes sportja védszentjének ünnepénél. 
Bégi árnyak, ódon regék kelnek e napon uj 
életre a múlt porló hagyományaiból, s a mint a 
vad űzetve csörtet át a novemberi lombok sár­
gult harasztjain, megelevenedni tetszenek a kö­
zépkor deli lovagjai szemünk előtt, s edzett 
lovasok toporzékoló paripáinak hallszik patkó-
dobogása. A tulajdonképeni vadászati idény e 
naptól veszi mindenütt kezdetét. 

E költői és hangulatos emlékekkel tele nap 
hőse, Hubertus, Bertrand, Guyenne-i herczeg fia 
volt s Teodorich frank király és később Heristali 
Pippin udvaránál a legszenvedélyesebb vadász 
hírében állott. 

A 691-ik év nagypéntekén — igy beszéli a 
legenda, — Hubertus, felesége, Noda kérése 
daczára vadászatra indult. Egy hatalmas szarvast 
űzött mind beljebb-beljebb az erdőbe, mig a ne­
mes vad végre kimerülten rogyott le egy kereszt­
nél, melyet hivő zarándokok számára emeltek az 
útfélen. A mint a vadász előugrott, hogy az állat 
oldalába döfje kését, egyszerre sugárzó láng csa­
pott föl annak agancsai közt. Mint egy isteni ki­
jelentés hatott e látomás a vadászra, ott hagyta 
a vadat, mely által bűnössége felismerésére ju­
tott, vezeklést szabott magára és jámbor szerze­
tessé lett. Elhagyta nejét es gyermekét, s kolos­
torba vonult, s azóta mint a vadászok védszent­
jének őrzi nevét a hagyomány. Rómába is el­
zarándokolt, hol I. Sergius pápa togerni püs­
pökké nevezte ki. Akkor áttette székhelyét Lüt-
tichbe s ott előde, Lampert emlékére templomot 
emelt. Sokáig élt még istenfélő kegyes életet s 
727 november 3-án halt meg. De testét még 
743-ban is épen találták s 825-ben átvitték az 
audani apátságba, mely innen kapta Szent-Hu­
bert nevét. 

Emlékére később Sporck Antal gróf a Huber­
tus-rendet alapította, még pedig VI. Károly csá­
szárnak egy vadászati ünnepre való meghívása 
alkalmából, melylyel cseh királylyá való koronáz-
tatását akarta ünnepelni. Ez a cseh rend tehát 
czéhszerü szervezettel birt, melyet nem adomá­
nyozhatott a fejedelem. Jelvényeit maga a csá­
szár alapította és mint ő, II. Ágost lengyel, és 
I. Frigyes Vilmos porosz király is minden va­
dászati ünnepély alkalmával viselték e rendet. 
Még az 1740-;'k évben számos cseh, sziléziai, 
szász és bajor nemes tartozott a cseh Hubert­
lovagrendhez, de mikor a sziléziai háború ki­
ütött, a Hubertus-czéh is megszűnt. A rend 
jelvénye arany emlékérem volt, Szent-Hubert 
képével, melyen elől vadászkürt csüngött. 

Egy más ősi emléke Szent-Hubertusnak Ba­
jorország legrégibb és legelőkelőbb rendje, me­
lyet 1444-ben V. Gerhard jülichi és bergi her­
czeg alapított. Közvetlen okot e rend keletkezé­
sére a herczeg győzelme adott Egmont Arnold 
felett, azon év november 3-ikán. Gerhard fia és 
utóda 1476-ban a rendnek statutunokat adott 
és «kürt-rend »-nek nevezte el, a rend apró 
vadászkürtökből összerakott Iánczáról. A leg­
előkelőbb nemzetségeknek tagjai voltak e rend 
első lovagjai közt: a Daun grófok, Hohenzoller-
nek, Nassauak, Solms, Sagan, Waldeck, Wert-
heim stb. családok. Sőt a rend nemes nőket is 
fölvett tagjaiul, de ezektől megkívánták, hogy 
férjeik is viselték legyen már a rendet. 

Évszázadok folyamán a rend feledésbe me­
rült és csak János Vilmos pfalzi választófejede­
lem újította fel újra 1709-ben. Az uj rendszabá­
lyok megállapították, hogy grófi és bárói tagjamin­
denkor csak 12 lehet a rendnek, mig a fejedelmi 
tagok száma korlátlan lehetett. Minden lovag­
nak ősi próbát kellett kiállania négy ősről anyai, 
és négyről apai ágon. De a rend adományozásá­
val oly kötelezettségek is járultak, mint példá­
nak okáért, hogy hűnek kellett lenni a választó­
fejedelemhez, könyörületesnek a szegényekhez, s 
ezért minden lovagnak felvételkor 100 aranyat 
kellett fizetnie a szegényeknek. A lovagok vá­
lasztása szótöbbséggel történt, s a rend javai 
12 kommandatusra voltak felosztva. A jövede­
lemből az első három lovagra 600—600, a kö­
vetkező hatra 500, s az utolsó háromra 350 tal­
lér esett fejenként, mig a rendkormányzó 4000 
tallér rendes jövedelmet élvezett. A rend nagy­
mestere mindig a választófejedelem volt, mig a 
többi tisztségek egy kanczellárból, alkanczellár-
ból, heroldból, tárnokmesterből, inventariusból 
és ruhatárosból állottak. 100 év előtt a rendnek 
71 fejedelmi lovagja volt, köztük 22 lengyel s 
11 grófi és bárói lovagja. A rend jelvénye ez 
időben négyszögű kereszt volt, piros szalagon 
csillaggal és "Hűségben szilárd* jelmondattal, 
hozzá kis vadászkürtökből nyakláncz, melyen 
szent Hubert képe állott. 

E renden kivül még Kelemen Ágost, kölni 
választófejedelem alapított 1746-ban egy nagy 
vadászünnepély alkalmával egy hasonnevű ren­
det. A rend jelvénye gyűrű volt, melynek köze­
pén egy gyémántokkal kirakott gránátkő állott e 
szavakkal: «Aussi Clement qu' Auguste.» (Ép 
oly kegyes, mint fölséges). De e rend alapítója 
halálával már megszűnt. 

Ma már csak a bajor rend áll még fönn, mely­
nek Európa ma élő uralkodóinak legnagyobb 
része is tagja. Uralkodó családunkban például 
ő felsége a király, Rudolf trónörökös, Károly 
Lajos, Lajos Viktor, Albrecht, József, Lipót és 
Rajner főherczegek tulajdonosai a rendnek. A 
bajor királyi ház házi törvénye szerint pedig a 
Wittelsbach-család minden tagja e rend ornatu-
sában temettetik el. Igy történt ez a szerencsét­
len H. Lajos királylyal is. 

GEFFCKEN. 

A Frigyes császár emlékiratainak a "Deutsche 
Rundschau» rendelkezésére bocsátásával gyanú­
sított, s e gyanú terhe alatt Hamburgban letar­
tóztatott Geffcken Frigyes Henriket alkalmunk 
van ezúttal hiteles arczmásban ismertetni meg e 
lapok közönségével. A feltűnő szereplésére, annak 
előzményeire s személye körülményeire vonat­
kozó adatokban rövidek lehetünk azok után, a 
miket róla már ugy is tud az olvasó. 

Geffcken egyénisége csakis a fentebbi eset 
kapcsán jött előtérbe, mert azelőtt, daczára annak, 
hogy az államjog alapos tudósa, több folyóiratnak 
buzgó kiadója és munkatársa, udvari és diplo-
mácziai körökben is sűrűn megfordult egyéniség 
volt, de sokkal visszavonultabb életet élt, sem­
mint hogy neve emlegetette válhatott volna, sőt 
még politikai pártállására nézve sem vallott va­
lami határozott színi 

1830-ban decz. 9-ón Hamburgban született 
régi patriczius családból, hol atyja mint gazdag 
kereskedő, senatori állast viselt. Számos leány-
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testvér közt ő volt az egyedüli fiu s mint ilyen, 
gondos nevelést kapott s bő alkalmat tanulmá­
nyaihoz, melyeket Hamburgban kezdett, Bonn­
ban, Göttingában és Berlinben folytatott a tör­
ténelmi, jogi és pénzügyi szakon. Alig 24 éves 
korában már követségi tanácsosi állásba külde­
tett a szabad városok részéről Parisba s 1855-ben 
mint az ottani világkiállítás biztosa, majd egy 
évvel később mint Hamburg köztársaság berlini 
ügyvivője s 1859-től 1866-ig mint a Hanza-
államok miniszter-rezidense ugyanott működött. 

Poroszország törekvései iránt már ekkor sem 
tanúsított GefTcken rokonszenvet, sőt inkább 
szülővárosa köztársasági önállása, s ehhez képest 
más partikularista czélok voltak azok, melyekert 
lelkesedett. Ennek köszönhette, hogy 1866-ban 
a schleswig-holsteini párt, mely a herczegsegek-
nek Poroszországba való bekebelezését ellenezte, 
neki is hálafeliratot nyújtott át üpye támogatá­
sáért. Később a porosz-franczia viszály kitörése 
első hirére Londonba véve útját, itt is porosz­
ellenesen működött s különösen a luxemburgi 
kérdésben az uj német kormánynak nem igen 
hajtotta malmára a vizet. Londonban különben 

;feM 

Mikor Frigyes császár 1866 diki naplóinak a 
.Deutsche Bundschau» utján eszközólt kőzze té­
tele Bismarck olympusi haragját magára vonta 
B találgatni kezdték a napló közreadója kilétet 
Geffcken neve egész váratlanul merült tel, ele 
csakhamar a valódinak bizonyult. A tudós tanár, 
ki egyetemi tanszékéről már 1881-ben lemon­
dott ekkor épen Helgolandból tért meg szülő­
városába, s önként jelentkezett a birosagnal, mely 
letartóztatta a pályaudvarban s az eljárást ellene 
haladéktalanul megindította. 

EGYVELEG. 
* önkéntes éhhalállal mult ki Kauernben egy 

fiatal ácslegény, ki rossz magaviselete miatt család-
iával meghasonlott. A legnagyobb makacssággal uta­
sította vissza az ételeket, az első hetekben fel liter 
sört, később azonban csak vizet ivott. A halál csak 
50 nap múlva következett be, az áldozat egész csont­
vázzá lett. • . , , , 

* A német császár olaszországi tartózkodá­
sáról a következőket Írják : Vilmos császár lakása a 
Quirinálban ugyanazon 8 szobában volt, a hol 1 /9J-
ben VII. Pius lakott s mellette a «svájczi terem»-

noi 

az esküvő után néhány nappal rendesen eltűnik fér. 
jenek néhány száz dollárjával, melyet állítólag beteg 
anyjának visz. 

* Két Rembrandt-képet vásárolt meg egy Guí-
ness nevű londoni amateur 1.250,000 frankért. Az 
egyik kép magát a művészt ábrázolja a palettával 
ennek sokszorosításai ismeretesek, a másik 
arczkép. 

••'• I. Vilmos német császárnak óriási szobrot fl. 
lítanak fel a Porta Westfalica nevű magaslaton, me­
lyen át megy a Weser a birodalom éjszak-nyugati 
határán a síkság felé. E hely a régi Ármin,' Nagy 
Károly, Wittekind s más hősök történetében \ 
szerepelt s Vilmos császár is megfordult itt, midőn 
a franczia háborúba ment. Mindenik város 20,000 
márkát ad az óriási szobor előállítási költségére. 

* Régi etruszk várost ásnak ki jelenleg Bologna 
mellett a Rone folyó mentében, Marzabotto falu 
szomszédságában. Az ásatásokat Ária Pompejus gróf 
már régóta folytatja s villájában külön muzeumot 
állított föl az itt nyert régiségekből. Az etruszk 
város legalább 2300 éves s hasonló nagy etruszk 
telepre még nem akadtak. 

* Volapük és khinai nyelv. Hong-Kongban egy 
kliinai tudós volapük nyelven irt lapot ad ki <Vaii 
Kuo Tung Hua» czim alatt, mely lapnak czélja, hogy 
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A SOMKEREKI KASTÉLY. 

K É P E K E R D É L Y B Ő L . 

Fénykép után rajzolta Háry Gynla. 

jól találta magát s nagy házat vitt, melyben 
államférfiak, tudósok, irók, művészek adtak egy­
másnak találkozót. Mikor az észak-német szövet­
ség létrejötte után londoni állása felesleges lett, 
visszatért Hamburgba. 

Az elhunyt Frigyes császárral való összekötte­
tése Geffckennek még a bonni tanuló-évekből 
eredt s később Londonban nyert uj meg uj tá­
pot, a szintén angolos műveltségű és hajlamú 
trónörökösnek itt tett látogatásai alatt. Kifolyása 
volt e viszonynak Geffcken kineveztetése 187 l-ben 
az újonnan alapított strassburgi egyetem nem­
zetközi jogi tanszékére. Ez időben irta meg 
«Staat und Kirche» czimü könyvét is, mely éles 
támadása volt a porosz kormány kultur-politi­
kájának. 

Egyéb müvei is nagy számmal vannak ugy a 
nemzetközi jog, mint a pénzügyi tudományok, 
az állam és egyházjog köréből. Az Alabama kér­
désről politikai tanulmányt tett közzé, ugy szin­
tén a keleti háborúról, s a pápa világi hatalmá­
ról. E mellett számos politikai jellemzés látott 
tőle napvilágot a walesi herczegről, Palmerston, 
Beaconsfield, Gladstone és másokról. Egyáltalán 
széleskörű journalistikai tevékenységet fejt ki. 

ben volt kíséretének összejöveteli helye. Az egész 
helyiséget újonnan festették és díszítették fel sző­
nyegekkel. Az ebédlő terem uj képe egy angyalt 
ábrázolt szivárványnyal, mely a savojai s Hohen-
zollern-házak barátságát jelentette. A társalgó ter­
mekben a művészet istennőjének alakja szóit virá­
gokat, ugyanebben XV. Lajos korabeli bársony bú­
torok voltak, mig mellette egy kis japáni dohányzó­
szoba volt, melynek bútorzata Margit királyné mon­
zai bútorai közül hozatott ide. A dolgozó-szoba s a 
hálószoba mult századi ízlésben szereltetett fel, az 
utóbbinak boltozatára az álom géniuszát festették. 
Az öltöző- és fürdőszoba Pompadour-modorban ké­
szült s rögtönzött kertre nyílt belőlök kilátás. Min­
den szoba telve volt ritkaságokkal és régiségekkel, 
melyek iránt Vilmos császár- különösen érdeklődik. 
Humbert király, tudva a német császár ezen szen­
vedélyét, Nápolyban nagyszerű ajándékot adott 
neki: a Pompéjiban eddig talált összes csontvázak 
másola-ainak gyűjteményét, mely mindeddig párat­
lan s melyet a pompeji múzeumban titokban készí­
tettek. 

* Harminczkét felesége van egy Brown nevű 
amerikainak s mindmegannyi él. Chicagóban fogták 
el bigámia miatt s akkor kisült, hogy a házasságokat 
más helyeken egészen üzletszerűen körötte. Ugyan­
csak az Egyesült államokban él egy Hart Márta 
nevű igen szép nő, ki már 11 izben ment nőül, de 

a khinaiak a volapük nyelvet s mái nemzetbeliek a 
khinait tanulják meg. 

* A hold hatása a fákra. Edmonstone Henrik, 
ki egész életén át tanulmányokat tett Dél-Ameriká­
ban a fák életéről, azt állítja, hogy a fa nedve hold­
töltekor emelkedik, máskor pedig leszáll, ezért a 
holdtöltekor vágott fákat könnyen lehet feldara­
bolni, de hamarább is elromlanak ; építési czélokn 
szolgáló fát legczélszerűbb az első és utolsó holdne­
gyedkor vágni le. v 

* A burnótszelenczéket nagyon kedvelte Mo. 
Frigyes porosz király. Halálakor 130 darab volt ha­
gyatékában 1.300,000 tallér értékben. A király min­
dig hordott zsebében két szelenczét s e mellett naz-
tartásában egy pár ezer font burnótnak készletben 
kellett lennie s egy pár szelenczének mindenik ír 
asztalán. Említésre méltó, hogy ugyanő a dóban ' 
füstöt ki nem állhatta, valószínűleg még atyján^ 
hírhedt dohányzó kollégiumától szerezvén meg e 

az ellenszenvet. iraso*-
* Esküvő léghajón. Egy amerikai pár M**£ 

chusets állam Providence városában léghajón ^ V ^ 
meg magát s ugyanazon léghajón nászútra in 
o- •-_./XTJ— / n î «.w»jjt nehánv ora n 

•forog**11 Szerencsétlenségre a léghajó 
mocaái ba esett s a bennülök hosszú ideig 1-
életveszélyben. Végre megmentették őketes 
sen átázva vasúton fejezték be nászutazásukat-
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A napi sajtó nagy elismeréssel emlékezett meg 
egy közelebb megjelent munkáról, mely alakjá­
val, terjedelmével és tartalmával egyaránt magára 
vonja azok figyelmét, kik e vaskos köteteket ke­
zűkbe veszik. A kötetek nagysága és vastagsága 
már magában is meglepi a szemlélőt, tartalma 
pedig leköti annak figyelmét, ki azt olvasni 

E munka "Kolozsvár története*, Jakab Elek-
tói. Három kötet szöveg, mindenik legalább 
gOO—1000 lapos, két kötet oklevéltár pár ezer 
oklevéllel s két füzet rajz. A könyv szerzője régi 
bajnoka irodalmunknak; sokoldalú tudós, kinek 
nevével lapokban, folyóiratokban sokszor talál­
kozhatott az olvasó. Ha megszámolná czikkeit, 
valószínűleg ö is ki tudná sütni az ezerét. Szor­
galmas tisztviselő, munkás ember, kinek a köz­
élet számára is jut ideje, egyháza ügyeiben is 
tevékeny részt vesz. Pedig munkásságát többször 
szakasztotta félbe betegeskedés. Vele történt a 
mit Kolozsvárit minden gyermek tud, de legér­
dekesebben Szabó Károly tud elbeszélni. A ko­
lozsvári gubernium levéltárának dohos levegője 
egyszer megártott neki. Komolyan beteg lett, 
vért hányt s családja a legrosszabbtól tartott. A 
jó öreg dr. Szabó protomedicus volt a 
házi orvosa, szókimondó, szigorú ember. 
Ő s a gondos és lelkiismeretes ápolás 
odasegítették Jakab Eleket, hogy jobban 
lett, de az orvos szigorúan megparan­
csolta lábbadozó pácziensének, hogy a 
levéltárba ne menjen. De hát Jakab 
Elek nem azért székely, hogy a dok­
tornak engedelmeskedjék, elment a le­
véltárba. Félholtan vitték haza. Kétség­
beesetten küldött felesége dr. Szabóért, 
a ki a mint meglátta Jakabot, elkezdte 
szidni. "Megmondtam ugy-e, hogy ne 
menjen a levéltárba! Hát maga azt gon­
dolja, hogy a miért székely, contrac-
tusa van az úristennel, hogy nem hal 
meg ? Bizony maga meghal! Ilyen en­
gedetlen emberrel nem vesződöm!» S 
azzal vette a kalapját, hogy elmegy. 
Persze hogy nem ment el. Ismét hozzá­
fogott az orvosláshoz s Jakab Elek fél­
épült. Valóban ilyen tevékenység kifej­
tésére sok erő és szívósság kívántatik 
meg, s ez Jakab Eleknek egyik legerő­
sebb tulajdona. 

Gyermekéveit az élet azon iskolájá­
ban tölte, mely hozzászoktatá a mun­
kához, szorgalomhoz, kitartáshoz. 1820. 
február 13-án született Szent-Gericzén. 
Első tanitója Tiboldi István népköltő 
volt. 1837-ben, 17 éves korában került 
Kolozsvárra, az unitáriusok ottani kollé­
giumába, hol ép ez időtájban élénk iro­
dalmi élet folyt. A jó öreg Brassai bá­
csi, még akkor fiatal ember, életet tn-
dott ebbe az iskolába önteni, mely 
büszkén mutatott egyik növendékére, 
az északamerikai utazó Farkas Sán­
dorra. Irodalmunk több munkása, Ve­
res József, Kriza, Kőváry László növendékei 
voltak ezen intézetnek, mely koronként zseb­
könyvet adott ki s e zsebkönyv számot tett 
az akkori irodalmi életben. Mindez gyujtó-
lag hatott Jakab Elekre, ki jogi tanulmányait 
elvégezvén s a királyi táblán megszerezvén 
az ügyvédi oklevelet, beállt a thesaurariatus-
hoz gyakornoknak. A szabadságharcz őt is 
magával sodorta, Kossuth-huszárnak ment, ki 
tudná megmondani, hány ütközetben vett részt ? 
de azok közt legdicsőbb volt részvétele a piskii 
csatában, a hidra intézett rohamban, melynek 
következtében hadnagygyá neveztetett ki, s pár 
hó múlva, mint főhadnagy, megkapta Bemtől a 
katonai érdemrend harmadosztályát. A forrada­
lom bukása s a dévai fegyverletétel után, mint 
fogoly, Szebenbe vitetett s csak 1850. április 
26-án bocsáttatott szabadon. 

Visszavonult Szent-Gericzére édes anyjához s 
rtt gazdálkodott, tanulgatott egész 1854-ig. 
Czikkei, melyek a lapokban leginkább Agricola 
aláírással jelentek meg, feltűnést keltettek, mert 
hazafias szellemmel, gyakorlati érzékkel, helyes 
felfogással, és szépen voltak irva. Valószínűleg 
ezek vonták rá gr. Mikó Imre figyelmét, ki meg­
óvta őt, hogy télen át segédkezzék nála iro­
dalmi munkáiban. A grófot nagy és szép eszme 
lelkesítette: ébrentartani a hazafi-érzelmet az ál­
tal, hogy az annak múltjára vonatkozó történelmi 

adatok összegyűjtessenek s koronként publikál-
tassanak. így keletkezett az "Erdélyi Történelmi 
Adatok* czimü vállalat, melynek létrejöttében 
Jakab Eleknek is nevezetes része volt, s mely 
vállalat Erdély történelmének elsőrangú forrásai 
közé tartozik. 1856-ban állandóan Kolozsvárra 
tette lakását s nőül vette Miké Rózát, Miké 
Sándornak, az erdélyi kormányszék gazdag le­
véltára igazgatójának leányát. A mint az alkot­
mányos elet Erdélyben helyreállt, 186l-ben a 
főkormányszéknél alkalmazást nyert, 1863-ban 
levéltári aligazgatóvá s 67-ben levéltári igazga­
tóvá neveztetett ki, a mint pedig a főkormány­
szék levéltárát felhozták Budapestre (e felhoza­
tal rendkívül fáradságos, nagy figyelmet követelő 
munkáját ritka szakismerettel végeztet, országos 
allevéltárnokká neveztetett ki. 

Már ekkor hozzáfogott Kolozsvár történetének 
megírásához. E munka Simon Elek áldozat­
készségének köszönheti létrejövetelet, ki 1863-
ban tiszti fizetését, 1000 frt jutalmat tűzött ki 
Kolozsvár történetének megírására. Két nagy 
levéltár állott Jakab rendelkezésére az adatok 
összegyűjtésére;: a guberniumé ós városé. De bár­
mily gazdag is mindkettő, az idő viszontagsága 
megrongálta annyira, hogy hézagosan szolgáltat­
ták az adatokat. A világ minden részebői kellé 

JAKAB ELEK. 

azokat összegyűjteni s itt Jakab Elek székely 
szívósságának újra fényes tanújelét adta. Össze -
hordta, feldolgozta s egy olyan könyvet irt meg, 
a melyet senki, a ki Erdély történetének akár­
mely korszakát tanulmányozza, nem nélkülöz­
het B melyet, mint olvasókönyvet is, élvezettel, 
tanulsággal forgathat a nagy közönség, mert 
nemcsak pusztán politikai történeti események­
ről szerez magának világos képet, hanem az 
erdélyi magyarság jogi, egyházi, iskolai, müve-
lődéstörténeími, kereskedelmi, ipari 800 éves 
történetéről is fogalmat alkothat magának. A 
mint 1870-ben Kolozsvár történetének első kö­
tetét kiadta, a M. T. Akadémia megválasztotta 
levelező, s több külföldi tudományos társulat 
tiszteletbeli tagjává. 

Bndapestre jövetele fokozta irodalmi munkás­
ságát, 1876-ban két kötetet adott ki:«A királyföldi 
viszonyok ismertetéséről*, kiadta báró Wesselényi 
Miklós hütlenségi pőrét történeti bevezetéssel 
ellátva, 1871-ben kiadta akadémiai székfoglaló­
ját : «A levéltárakról, különös tekintettel a ma­
gyar államlevéltárra.* 1879-ben egy nagy törté­
neti munkával: "Dávid Ferencz emléké*-vei 
járult a magyar egyháztörténet megírásához s 
1879 ben «A magyar Fiume* czim alatt röp­
iratot tett közzé. Attól fogva ismét Kolozsvár 
történetének szentelte életét, melynek utolsó 
kötetei most láttak világot. Hosszú és fáradságos 

kutatás eredménye az, mint maga a szerző a 
kitartó, fáradságot nem ismerő munkának az 
embere. 

Sem az idő, sem a betegség, sem a sok munka 
nem viselték meg az ő székely erejét. Bizony a 
ki meglátja, beszélni, értekezni hallja, valóban 
nem hinné el, hogy már ö is közel áll ahhoz, 
hogy hetvtn-kedjék. 

—i—r. 

BARANG0LÁS0K R0MÁNIÁBAN. 
V. 

Női zárdák. 

Ben a fürdő területén igaz, hogy nincs egyéb, 
de köröskörül feküsznek a moldvai zárdák leg-
fontosabbjai, melyek mind alkalmasok kirándu­
lásokra. Látogassuk meg őket. 

Kocsival félórányira találjuk a legközelebbit. 
Az emelkedő országúton haladunk éjszakra. A 
fürdő mellett van magasan, mintegy a tért uralva, 
a jószágbirtokos urasági épülete, egy szép nagy 
fáskert közepén. Ez mindig nyitva szokott lenni, 
de az ajtóban rendesen ott áll három hatalmas 
dán dogg, tiszteletreméltó távolságra tartva az 

idegeneket. Harapni nem igen szoktak; 
csak a tarisznyát vivő embereket nem 
szeretik és a parasztok már annyira fél­
nek tőlük, hogy mikor szemük elé ke­
rülnek, leveszik előbb kalapjukat és 
keresztet vetnek magukra. 

Balkézre egy mellékutra terünk és 
rövid idő múlva Varátik-on vagyunk, a 
női zárdák egyik legnópesebbikében, ho­
va két fasor közt hajtatunk be. A ha-
rangozó-torony kapuján belépünk a nagy 
négyszögletű, emeletes kolostori épület 
tiszta udvarába. Ebben van a sztári-
cza (fejedelemasszony) és több apácza 
háza, s a vendégek számára fentartott 
lakosztály. Van még két medenczés ivó­
víz-forrás és -közepén a több tornyú 
csinos templom, melynek szép berende­
zése, drága ereklyéi, ezüstből vert szent 
képei vannak. Az ikonosztász is tele 
van ilyenekkel, valamint a falak is, de 
különösen érdekesek a bejárat festései. 

Ennek egyik oldalát nagy falfestmény 
foglalja el, melyen perspektívát nem is­
merő módon van a pokol ábrázolva. A 
jobb szegletben egy tüzetokádó sárkány 
fekszik tátott torokkal, nyeldesve a bű­
nös embereket, kik erős lánczczal van­
nak körül fogva. A csoport nagyrészét 
pogány törökök teszik, mellettük min­
denféle ismeretlen viseletű népfajok és 
rajtuk kivül, külön sorban, a szentek. 
A tűz mellett meztelen fekete ördö­
gök állnak kinzó eszközökkel felfegy­
verkezve , s a legvénebb mérleget tart 
kezében, melynek egyik serpenyője tele 
van rósz emberekkel, túl meg nem akad 
senki a másik ellensúlyozására. A leve­
gőben ragadozó madarak repkednek 

embercsontokkal csőrükben, a vízben emberevő 
halak úszkálnak. — A másik falra egyenlő nagy 
koczkákba testamentombeli tárgyú olajfestmé­
nyek vannak pingálva és mindez oly kiváló becs­
ben van, oly kitűnő remekműnek tartatik, hogy 
korláttal van ellátva. 

Benn épen templomozás volt. Egy pap pré­
dikált a szószékről, a nők pedig énekeltek és 
egy részük olvasott. Mert szabályuk szerint az 
evangéliumot és bibliát nem szabad nőnek érin­
tenie, s az elkülönített szentélybe sem lephetnek 
be. E végre kevés számú pap szolgál, kik már 
a monostorhoz tartoznak. Kijőve, az utón min­
denfelé apáczákkal találkozunk. Ruházatuk bő-
ujju hosszú, fekete szőrcsuha. Fejükön lapos 
tepsialaku bársony fedő van, állukon átkötve 
egy fehér kendővel, mi fölé még egy nagyobb 
fekete fejkendő jön. Sok viruló arczu nőt láttunk 
köztük, különben is vidámak, szabad szelleműek; 
az ember bármiről társaloghat velük és ugy 
érzi magát náluk, mintha szellemes női látoga­
tóban lenne. Nem is bigottak vallásosságukban, 
külön-külön laknak saját házaikban, járnak-
kelnek tetszésük szerint és csak az isteni tisztelet 
egyesíti őket néhányszor napjában. Régebben 
bőven éltek, de most saját keresményükből kell 
magukat fenntartaniok. 

Elmentünk a másik templom patronájához, a 
kissé feljebb lakó "Májká Axenia»-hoz is. Háza, 
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bútora példás tisztaságú, ő maga már 70 éves, 
de még jó színben van ; dolgozik: köt, fon és 
főleg dulcsászákat készit fiatal apáczatársával, 
kit szintén ő nevelt fel. Nyáron ugyan sok dolga 
van a kíváncsi látogatókkal is, kiket fogadnia 
kell, hogy megmutogassa nekik templomát, 
szobáit és megkínálja édességgel, kávéval. Pa­
naszkodik, mint mindegyik (bár különben va­
gyonos), hogy nehéz az elet, mert az állam 
csak havi egy aranyat ad nekik és míg hajdan 
úsztak a gazdagságban, most abból még ruház­
kodniuk is kell. Mert Kuza fejedelem szekulari­
zálta a templomok vagyonát, jószágait és azóta 
változott rosszra az ő helyzetük. 

Ha itt lóháton átkelünk a hegyen, Mitókra 
érünk, egy gyönyörű nagy kaszáló közepén, 
fenn a tetőn álló kolostorhoz, hol csak két fel­
ügyelő apácza lakik; mert itt van a zárda lege­
lője és itt teleltetik ki a marhákat. Es ha még 
tovább megyünk messze fel a fenyőerdőkbe, hol 
a százados fákat vágják, hámozzák és a zsinde­
lyeket hasogatják az oláh parasztok; ha elme­
rengve a vadonban, mind beljebb-beljebb baran­
golunk a sűrűben: egyszerre csak kijutunk az 
erdőből egy magas hegy párkányán fekvő tisz­
tásra, honnan elbájoló kilátás nyilik az (gesz 
hegyes vidékre. Közel előttünk látszik nyugatra 
a Csahló (magyarul Csakló és Csalhónak hívják) 
sziklatömege, pedig ide még 5—6 órányira van 
a teteje. Magassága 2000 méter, de többnek lát­
szik, mert egyedül áll, s körülötte nincsenek 
egyéb csúcsok, hogy eltörpítsék nagyságát. Tőle 
egy mély völgy választ el, melynek végében 
Hang, egy csendes falu képe dereng a szürkülő 
esthomályban. 

Varátikról ujabb félóra alatt Agápián va­
gyunk, mely szintén női zárda, mintegy 5—6 
száz lakóval, kik abban is hasonlítanak szom­
szédtársaikhoz, hogy számukat sem tudják (vagy 
nem akarják) biztosan megmondani. A monostor 
bejárata pompás. Egy sötét völgytorkot látunk 
magunk előtt, melynek végén tudjuk, hogy a 
zárda van : de fényes tornyait még sokáig nem 
pillanthatjuk meg. Kanyarogva közelit felé az ut 
és jobbra-balra sürü erdővel borított hegysor 
vonul el mellettünk. Nincsenek sziklafalai; táp­
láló földtakarója van, fakoszoruval fején és fe­
lette a napfény glóriaszerü ragyogása. Egyik 
aljában kis víz folydogál, a másikon a kocsiút 
vezet. Néhány apáczával, parasztnővel találko­
zunk ; még néhány lépést előre, s a szelíd máj­
iák közt vagyunk. 

Agáp.a sokkal jobb benyomást tesz reánk, 
mint a megelőző zárda. Régi, de szép temploma 
van a kolostori épület udvarán, mely csak az 
utóbbi évtizedekben renováltatott. Meg is látszik 
rajta az uj máz, mert festményei modern kivi­
telűek. Nagyon szép Krisztus- és Mária-képet 
láttam benne és falfreskói is, melyek szenteket 
ábrázolnak, csinosak. Egész fölszerelése gazdag 
és a dotáló finom ízlésére val), ugy az oltár, mint 
a csillárok, edények és a két vasmunkáju ara­
nyozott imazékforma, valamint a bársony füg­
gönyök szép hímzése is. — Az udvart körülfogó 
épület szobáiban a vendégeket szállásolják el, kik 
a kolostorok öröklött szokása szerint három napig 
ingyen ellátásban részesülnek a vendégszerető 
apáczáknál, kiknek néhány pap is áll segédkezé-
sükre. De vannak sokan, kik szobát bérelnek 
tőlük és az egész nyarat itt töltik, mert jó, friss 
levegője és a hegyláncz tövében szép fek­
vése van. 

Kívül az utczán csak két sor üveges toraáczu 
házat látunk, de ha bemegyünk a zárdaépület 
túlsó kapuján, egész tömege a lakásoknak terül 
el a víz mentén. Minden háznak megvan a maga 
kis kertje és lakója. Megszokott türelemmel dol­
gozik ott egy-egy apácza a szövőszék mellett, 
szorgalmasan, mert ugyszólva keze után él, s 
nem oly gond nélkül, mint egykor. De dolog­
közben vagy esti magányában, ki tudja, hány­
szor gondolkozik el az álmodott szebb jövő felett 
és szövi órákig nem ismert gyönyörök tarka 
képét, ugy, hogy csak a csuha ránczainak suso-
gása, s talán jobb érzése ébreszti fel merengésé­
ből . . . Akad is sok köztük, ki jól beletalálná 
magát a társadalmi életbe. Különben bármikor 
kiléphetnek a monostorból, h a férjhez akarnak 
menni és helylyel-közzel érdekes történetkék is 
czirkálnak a falak közt. 

A kolostoroknak, ez avult intézménynek tu­
lajdonképen nincs is már értelme a mai korban, 
kivált ezek lakóinak, kik még tanítással sem 
foglalkoznak és a kormány is így gondolkozik, a 
mennyiben nem engedi meg a lélekszám szapo-

| rítását — máskép nem is gyakorolhatván felet­
tük hatalmat. De azért mindegyik májka tart 
egy-két u. n. inad, fiatal parasztleányt, kit meg­
szorult szülői talán kénytelenségből adnak a 
különben jó helyre. Itt legalább felnevelik szé­
pen, adnak neki egy furcsa görögös nevet (Miro-
fera, Epraria, Szidónia, Varvarsz, stb.) ós ha az 
öreg apácza-anya meghal, övé lesz minden va­
gyona, hogy aztán a maga rendjén ő is másnak 
hagyja VERESS ENDRE. 

VILMOS CSÁSZÁR OLASZORSZÁGI UTJÁN. 
A Vilmos császár fogadtatására rendezett 

ünnepélyességeknek egyik kiemelkedő epizód­
ját képezte a Eóma városa községtanácsa ál­
tal a Capitóliumban rendezett nagy estély. 
Háromezer hivatalos vendég volt jelen ez al­
kalommal, s a Capitólium csarnokai fényesen 
voltak kivilágítva és virágokkal díszítve. A 
császárt, ki Margit királynét vezette karján s 
a királyt, ki karján Aosta herczegnével jelent 
meg, a belépésnél a városi tanács fogadta. Hen­
rik porosz herczeg a genuai özvegy herczegnőnek 
nyújtotta karját, a nápolyi herczeg pedig leá­
nyának. 

A fejedelmi társaság a vörös terembe lé­
pett, hol a diplomácziai kar, a senatorok és 
képviselők testülete volt már egybegyűlve, s 
azután a községtanács üléstermébe vonultak át, 
hol zeneelőadás következett. Majd egy emlék­
táblát lepleztek le ünnepélyesen, a nemet hym-
nusz hangjai mellett, mely a császár kapitoliumi 
látogatásának eseményét és napját latin felirat­
ban örökíti meg. Erre a társaság körülsétálta az 
épületet, megállva pillanatra a világhírű capi-
toliumi Vénus-szobor előtt is, mely egy kis fül­
kében egyedül áll itt leplezetlen szépségében. 

Kómából a német császár és az olasz király 
rövid időre Nápolyba is átrándultak a Ee Um-
berto nevet viselő uj pánezélos hajó felavatására. 
E hajó egyike a legnagyobbaknak, 400 láb 
hosszú, 76 láb széles. Az ünnepélyes felavatás 
után a társaság azonnal a Savója királyi yachtra 
szállott s kezdetét vette a hajóhadi szemle, 
melynél a hadihajók sorban vonultak el az ural­
kodók előtt hódoló üdvözlettel. Tizenhat torpedó­
gőzös vezette be a menetet, utánok két sorban a 
Lepanto, Duilio, Dandolo, Afondatore s a 
Galilei, Tripoli, Saetta, stb. nagy hajók, végül 
néhány torpedó-naszád. A szemle három óráig 
tartott . 

Rómába visszatérve, okt. 19-én még nagy­
szerű kivilágítást rendeztek a régi Róma romjain. 
A királyi páholy a Palatínus dombon volt elhe­
lyezve, mely az egész kilátást uralja. A Forum 
és a Via Sacra, s a Coliseum villamos fényben s 
piros, fehér, zöld görög tűzben ragyogtak s fe­
ledhetetlen látványt nyújtottak a néző elé. A 
nappali világosság mellett minden kő kivehető 
volt; bűvös fényben tündökölt a Capitólium, a 
Titus-iv, a Septimius Severus-ív, a Béke-temp­
lom s a körülfekvő templomok. Tüzes rakéták 
szálltak fel az ódon romok közül s vakítón 
ontották alá tarka csillagjaikat, míg egyszerre a 
Capitólium csúcsán egy óriási tiszta fehér fényű 
csillag tűnt fel, Olaszország reményét jelképezve. 

SÁNTHA ANTAL. 
A nemzeti színház két családi ünnepet is ült 

e napokban. Az egyikről, mely az ország első 
szinházáa egyik legelőkelőbb tagjának, a sza­
lonszerelmesek és bonvivántok művészi szemé-
lyesítöjének, Náday Ferencznek szólt, már meg­
emlékeztünk. Nyomban rá következett a máso­
dik, melyet csak az imént ült meg a nemzeti 
színház személyzete, abból az alkalomból hogy 
az intézetnek egy másik érdemes tagja, Sántha 
Antal is most érte meg a nemzeti színház köte­
lékében töltött szolgálatának huszonötödik esz­
tendejét. 

Sántha Antal művészete nem terjedt ki azokra 
az első rendű szerepekre, melyeken néha az egész 
darab értéke és sikere nyugszik. Ö szerényebb 
kört választott művészetének, a segédszerepek 
körét, de ezt aztán épen olyan jó kedvvel, épen 
olyan ambiczióval s tegyük hozzá, művészettel 
igyekezett betölteni, mint amazok a magokét 
Tanulmányt fektetett sokszor csak apró szere­
peibe, egész odaadással élte magát beléjük s en­
nek köszönheti, hogy azokat nem egyszer sikerült 
kiemelnie jelentéktelen mivoltukból s oly sikert 
sőt sokszor zajos hatást tudott elérni bennök' 

SÁNTHA ANTAL. 

melyet alig sejtett volna valaki lehetőnek. Az 
alantas komikum volt a szakmája, melynek rit­
kán nyilik tere a tulfinom franczia társalgási 

I darabokban, melyek most a nemzeti színház 
művészi kultuszának fő tárgyai, s inkább nyílott 
alkalma tehetségét akkor muta tn i be, mikor még 
nagyobb számban voltak a klasszikus darabok, 
különösen a shakespereiek és moliéreiek a nem­
zeti színház műsorán s mikor még a magyar 
színi költészetnek jobb elbánásra érdemes ere­
deti, tőrülmetszett terméke, a népszínmű nem 
vala számkivetve a( magyar nemzeti színház 
deszkáiról. 

SÁNTHA MINT KISBÍRÓ KISFALUDY 
«PÁRTÜTŐK* CZIMŰ DARABJÁBAN. 

A shakesperei sírásók, bamba szolgák, » 
moliérei tudósok és famulusok, a népszínművek 
öreg csikósai, huszárjai, mafla legényei, az ura­
sági kocsisok, inasok stb. szerepköre volt az:» 
szakma, melynek vaskos komikumában Sántha 
mindig számot tevő művészi erőnek bizonyult 
noha a szalondarabok mellékalakjainak ábrázo­
lásában is mindig megvan nála a művészi hatás 
főeszköze, a szerencsés egyénítés. S azért a 
nemzeti színház czéduláin ma sem, fordul senki 
neve többször elő, mint az övé. Ábrázolni tud 
s temperamentuma, hangja, alakja, mozdulatai, 
arczjátéka mindig eltaláltatják vele a természe­
tes színeket, melyekkel alakjait az életből ven 
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valódi emberekké tudja eleveníteni. Csak szerep­
köre igénytelen, nem művészete s mindenki 
méltányolni tudja a figyelmet, melylyel most 
pályatársai egy negyedszázados múlt után mél-
tánylattal emlékeznek meg érdemeiről. 

$ántha Antal 1836 szeptember 3Tán született 
Zomborban. Atyja nyugalmazott testőrtiszt volt, 
a ki neje kora halála után szatmármegyei birto­
kára vonult vissza. Fiát, ki Szatmárt kezdte első 
tanulmányait, kereskedőnek szánta s magasabb 
kiképeztetés végett a pesti kereskedelmi isko­
lába hozta, hol egy évet el is töltött, de a német 
nyelvvel boldogulni nem tudván, nem igen látta 
magára nézve a kereskedői pályát biztatónak. 
Ellenben annál inkább vonzotta a színház. Sűrűn 
látogatta a nemzeti színház előadásait s csak­
hamar ellenállhatatlan vágyat kezdett érezni a 
színpad iránt, s vágyainak netovábbja lön, vajha 
csak ő is följuthatna azokra a deszkákra, melye­
ken annyi taps és babér, üdvözítő mámor és di­
csőség terem. 

A színészeket toborzó ügynökök egyikének, 
Gózon Antalnak meg is vallotta egyszer, miben 
sántikál s az bemutat ta a jó öreg Szentpéterinek, 
a ki akkor rendező volt, de a ki egészen másról 
beszélt a szini pályára készülő csinos öltözetű 
ifjúnak, mint a szini pályán reá váró dicsőség­
ről, babérról. «Ilyen úrfinak •— monda szelid 
jóindulattal, — nem kell szinészszé lenni, mert 
ha, fiam, kimégy a provincziára, nem lesz ám 
ilyen fényes gombu kvekkered, sem ilyen fénye­
sen kefélt czilindered, hanem majd ütött-kopott 
koldus leszel." 

Daczára ez épen nem kedvező kilátásnak, 
Sántha nem csüggedt el, hanem várt a kedvező 
alkalomra, mely nem sokáig váratott magára. 
Egy szép napon betoppan a színház udvarára 
egy idegen, kinek láttára Gózon bácsi igy kiáltott 
fel: «Na itt van Haris, az emberkereskedő, mind­
járt elvisz magával!» (Harisnak hívják az ember­
kereskedőt a ((Tamás bátya kunyhója»-ban, 
innen ered, hogy a vidéki színigazgatókat még 
most is igy csúfolják.) Ez a Haris Szuper Károly 
színigazgató volt (az opera jelenlegi pénztárnoka), 
•a ki savanyúan és szánólag mosolygott a szinéaz-
jelöltre, de nem sokáig gondolkozott; átadta név­
jegyét és igy szólt: ((Tessék pakolni és holnap 
reggel 6 órakor Budáról a «Nap» vendéglőből a 
• pitlin* (a székesfehérvári Bittel gyorskocsi-tu­
lajdonosról igy elnevezett akkori társaskocsi) in­
dulni Sümegre, társulatomhoz.» 

Szuper társulatánál Sümegen lépett hát föl 
Sántha legelőször 1856. májusban, az akkor 
nagy vonzerőt gyakorló «Vak Béla* drámában, 
a tatár vezér nem nagy, de hatásos szerepében, 
a a társulattal bejárta aztán Magyarország kisebb-
nagyobb városait sok viszontagságok és nélkülö­
zések között, mig végre 1859-ben Debreczenbe 
került Molnár társulatához, a hol akkor a nem­
zeti színháztól Füredi ós Hegedüsné vendégsze­
repeltek, a kik a magyar népszínművet először 
vifágoztatták föl a nemzeti színpadon s hozták 
divatba az ország összes színpadjain. Sántha 
Füredinek Szigligeti ((Csikósa» czimszerepé-
ben annyira megtetszett, hogy megígérte neki 
pártfogását, a minek az lett az eredménye, hogy 
azon év szeptember havában a nemzeti színház­
hoz is meghívták vendégszerepelni. Itt is az öreg 
esikóst adta, a mi annál merészebb vállalkozás 
vala, mivel az a feledhetetlen Réthynék volt ez 
klasszikus kedvenczszerepe. Daczára ennek a kri­
tika elismerőleg nyilatkozott játékáról s az igazga­
tóság ugy bocsátotta vissza, mint a ki a szerződésre . 
ajánlottak közé lett előjegyezve. 1863 április­
ben tényleg szerződtették is, s hogy becsülettel 
állta meg helyét a maga szakmájában, legjobban 
mutatja az, hogy azóta mindig tagja maradt a 
nemzeti szinháznak, s hogy ugy pályatársai, 
mint a sajtó és közönség szeretettel emlékeztek 
meg róla abból az alkalomból, hogy színészi 
Pályájának egy negyedszázadát a legnagyobb 
igényű színháznál, a legválogatósabb közönség 
előtt közmegelégedésre sikerült betöltenie. 

PUSZTAI TALPAS TYUKOK BEREGMEGYÉBEN. 
Munkács, 1888. okt. 29. 

A "Vasárnapi Újság* negyvenharmadik számá­
ban a hazánkban koronként feltűnt Ázsiai pusz­
tai talpas tyúkról történvén említés, engedje meg, 
tisztelt szerkesztő ur, hogy e közleménynyel 
ósBzefüggőleg felhozzam, miszerint e sajátságos 
madárfaj folyó év tavaszán Beregmegyében is 
megjelent. Ugyanis április hó 30-ikán Kilb 

Miklós nevű munkácsi uralmi erdész Bereg-
Ujfaluban a Szernye tó melletti szántóföldeken 
járván, előtte mintegy 15 darabból álló madár­
csoport repült fel, melyre ő rá lőtt, s egyik ma­
dár a szárnyán megsebesíttetvén, lebukott s az 
erdész elevenen elfogta s Munkácsra az uradalmi 
igazgatósághoz behozta, hol a Syrrhaptes pa-
radoxusn&k ismert madár gondozás alá vétet­
vén, maiglan is él sjól érzi magát. Gróf Schönborn 
Ervm, az uradalom tulajdonosa, megfelelő kali­
tot készíttetett részére s búzával etetni rendelte. 
Sebe a szárnyán csakhamar meggyógyult s azóta 
a, nőstény vidáman s megszelidülten ól. A madár 
jó nagy galambnagyságu, de gerle-szinü, sárgás­
barna pettyes tollú; melle erős, kifejlett, he­
gyes szárnya és farka hosszú, fecskeszerü, feje 
és csőre aránylag kicsiny, ugy három ujjú, boly­
hos szőrezetü lába is. 

A nevezett erdész azóta figyelemmel kisérte 
kerületét, de többé nem akadt nyomára a cso­
portnak, a mint hogy az uradalmi igazgatóság is 
az összes erdész- és gazda-tiszteket figyelmez­
tette a talpas-tyuk megjelenésére, de eddig 
nyoma sehol sem mutatkozott többé. 

Bereg-Ujfalu határa dombos, lomberdős, s 
nagy része a nagy kiterjedésű Szernye tó partján 

e ' LEHOCZKY TIVADAR. 

UJABB VERSKÖTETEK. 
Tagadhatatlan, hogy időnk nem kedvez a 

tiszta költészetnek. Évenként 20—30 (tán több) 
verskötetet is veszünk számba, alig van köztök 
egy-kettő, mely csak a mindennapi középszerű­
ségből kiemelkednék annyira, hogy lelkünk, 
mint az Ararát hegyén a Noé galambja, megpi­
henhetne rajta, bár csak addig, mig egy zöld le­
velet szakíthatna rólai Nagyokat ritkán s nagy 
időközökben szül az idő méhe. Nekünk ez a szá­
zad elég termékeny volt, hogy csak a lyrai köl­
tőkről szóljunk, a század elején Csokonai, Ber­
zsenyi, Kisfaludi Sándor, azután Kölcsey, Vö­
rösmarty, a század közepén Petőfi, Tompa, 
Arany János, — elévülhetetlen nyomokat hagy­
tak az idő homokjában. Még epigonjaik első 
nemzedéke is jeleseket számlált — még nagyob-
bára élnek, nem nevezzük őket, csak Tóth Kál­
mánt az elhunytak közül. Az utánok támadt 
második nemzedék már ezeket sem érte utói; 

[ s a legújabbak még emezek után is inkább ha­
nyatlást mutatnak, mint emelkedést. Hova ju­
tunk ? De legyünk türelemmel s várjuk — mig 
az idő ismét megembereli magát s egy uj Vörös­
martyt vagy Petőfit szül — egyidőre bezáródott 
méhéből. Addig mérsékeljük követeléseinket, 
szabjuk kissebbre a mértéket, melyet lyrai köl­
tészetünk legújabb termékeire alkalmazunk. 
Elégedjünk meg, ha becsületes érzésre, tiszta 
hangra s némi hangulatra vagy az őszinte ke­
dély nyilatkozataira találunk bennök. 

Ismét három uj verskötet fekszik előttünk, 
melyekről valamit szólanunk kell. Abban a sor­
ban vesszük, a mint kaptuk. 

Szuhai Benedek • Zengő Bokor" czímet adott Mis-
kolczon megjelent igénytelen kötetének. Ezt a czi-
met egy előbbi borsodi költő, Tóth Endre már az 
ötvenes években adta volt a magáénak. De zengő 
bokor s benne dalos madár mindig s mindenütt van 
s bár a czim kissé keresett, eltűrjük, csak a hang le­
gyen kellemes, ha nem is épen fülemüle-dal, mely 
belőle hangzik. Szuhay dalaiban felváltva vallásos, 
hazafias és családias érzés, szerelem s a természet 
szeretete szólal meg. Mindenkivel közös érzelmek s 
épen azért könnyen találnak minden szívhez, de an­
nál nehezebben találják meg a mélyebben ható ere­
detiség vagy a feltűnő újság hangját. Azt Szuhay köl­
teményei sem igen találják meg ; de csöndes kedélye 
tiszta "s mesterkéletlen hangjaival elég kellemesen | 
hatnak az olvasóra. Kivált a természet benyomásai- j 
ból vett darabok, mint az Édes álom (17. 1.), Szülő- I 
földem (45 1.), Margitszigeten (53. L). Alföldi képek 
(64. 1. — bár ez igen erősen emlékeztet Tompa ha­
sonló czímű leíró költeményére), eléggé hangulato­
sak. Alkalmi s emlék-költeményei közt legértékesebb 
a Karthausi olvasásakor (74.1.) s meleg és átérzett 
hangjával az Erdélyi emlékezete (101. L) és Tompa 
emlékezete (108. 1.), bár ezekben is hiányzik a valódi | 
ódái lendület. A kötet tiszta jövedelme egészen a 
Tiszán inneni ref. egyházkerület papi özvegy árva­
gyámpénztára javára van szánva; s az előfizetőknek 
a kötet végén olvasható szép számából ítélve, nem is 
maradt meddő. Igy, a mi költői értékben még fogya­
tékos, az erkölcsi s kegyeletes czél azt is pótolja. 
(Ara 1 frt.) 

Horváth Kálmán egyszerűen «Költemények t-nek | 
nevezte Budapesten Schmidl Sándornál megjelent 
csinos kiállítású, csak 134 lapra terjedő s 1 frt 20 kr. : 

áru kötetkéjét. A 89. lapon, melyre történetesen elő­
ször nyitottunk, e négy sorra esett szemünk pil­
lantása: 

Átcsapott az ősz fuvalina rajtam, 
Tört virágként némán hervadok. 
Oh miért hogy, mint a fecske őszszel, 
Szebb tavaszra át nem szállhatok ? 

Keresetlen egyszerűségében megható hang, két 
összeillő képecskében; s mindjárt jól hangolja az 
embert az egész kötetre. S valóban Horváth Kálmán 
költeményei, bár semmi különös nincs bennök és az 
eredetiség vagy újság nagyon csekély fokát és a te­
remtő vagy alkotó erőből is minél kevesebbet mutat­
nak, legalább többnyire ezen az egyszerű, keresetlen 
hangon szólnak. Családias érzelmei különösen ked­
vesek, igazak. Pl. a Családomhoz (129. 1.) cziműben 
a haza vágyó érzés egész melegsége szól; a Beteg 
leányomhoz (104. 1.) s mindjárt rá a Temetőbe* 
(106. 1.) czimüekben szintén az igaz érzés nyilatko­
zik meghatóan. Kevésbbé sikerültek az elbeszélő 
nembeli kísérletek, mint A Szicziliai Vecsernye (67. L), 
A szikla-fej, néprege (116. 1.). Legjobb köztök a 
l'riska czimfi legenda (48. 1.), a szűz anya képéről, 
mely előtt a zárda-szűz buzgón imádkozott, s a kép 
megmenti üldözőitől; a költeményt ez egyszerű hála­
ima fejezi be : 

Szemébe' könny, 
Arczán ima 
• Dicsértessék 
A szűz Anya !» 

llalmy Gyula három év nyarát Párádon töltötte 
s ott irt verseit tParádi emlékek' czim alatt (1885— 
1887) kötetbe szedte össze. 70—80 versben örökké 
Parádot meg a Cseviczét, a Mátrát, a havasi fenyves 
utait énekelni, óhatatlanul egyhangúvá lesz végre, 
Bartók Lajos jóval izmosabb tehetsége sem kerülte 
el Kárpáti képeiben ezt az egyhangúságot. Halmy 
Gyula költeményeiben is találunk néhány csinosát, 
a Kápolna (22. í.), Keskeny ut (52.1.), Száll a felhő 
(83. 1.), Erdőben {il». 1.), stb. De lehetetlen, hogy 
a kevéssé termékeny lélek minduntalan ismétlésbe 
ne essék, s vagy magát — vagy a mi még rosszabb— 
másokat ne utánozzon. Milyen szépen irta Petőfi : 

Mint a sziv az első szerelemnek titkát, 
Ürzi e kis kunyhót bérezek koszorúja . . . 

S mily lanyhán dúdolja Halmy Gyula : 
Mint a kebel az érzelem világát, 
Az égő szivet hűen zárja be : 
E Bzép helyet, a boldogság tanyáját, 
Ugy rejti el a Mátra erdeje. 

Viszont Petőfi mondja: 
Ha az Isten ekép szólna hozzám . . 

Halmy Gyula igy kezdi: 
Ha azt kérdné egyszer tőlem az Isten. . . 

Az ilyen reminisezencziák is abból származnak, 
ha az ember minél többet akar «termelni* — 
valami hang cseng a fülében, mindjárt leírja. 
• Szivedből vedd a szót, ha vágyad irni kél* — 
ezt a jó tanácsot adja Vachott Sándor a költők­
nek. Bár mindenki megfogadná! 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ipolyi Arnold kisebb munkái. V. kötet: Beszé­

dek. A nagynevű főpapnak ezúttal szónoki művei 
hagyták el a sajtót, melyeket részint az akadémia, 
részint a Szent-István-társulat, részint a képzőművé­
szeti társulat közgyűlésein s a főrendiházban tartott. 
Egyetlen egy vallási tárgyú beszédet találunk a 
gyűjteményben, azt, melyet a nagyváradi püspöki 
székbe iktatásakor intézett híveihez. E beszédek 
mindenike élénken tanúskodik Ipolyi nagy tanul­
mányairól, nemes, vallásos felfogásáról, erős haza­
fias érzelméről s arról, hogy mennyire figyelemmel 
kísérte főleg 1880 óta a képzőművészet haladását ha­
zánkban. Ez utóbbi ügyben tartott beszédeit, mikor 
elmondattak, nem egyszer vette a kritika szigorú 
vizsgálat alá, igyekezve Ipolyi felfogásában oly téve­
déseket kimutatni, a melyek a nemzeti művészetet 
felekezetiessé tették volna. Bármiként legyen a do­
log : annyi bizonyos, hogy Ipolyi megnyitó beszédei 
képzőművészetünk haladásának egy-egy sikerült ké­
pét mutatják be az olvasónak, ki, ha érdeklődik a 
magyar festészet és szobrászat fejlődése iránt, két­
ségkívül szívesen fogja olvasni Ipolyi beszédeit is. — 
A kötethez mintegy függelékül Ipolyi Arnold iro­
dalmi munkásságát állítja össze Bunyitay Vincze 
1845 tői egész a főpap haláláig: 1886-ig. E függe­
léknek bizonyosan sok hasznát fogják venni azok, a 
a kik Ipolyi életével, munkálkodásával és hatásával 
behatóbban foglalkoznak. Az 574 lapra terjedő kötet 
a Franklin-társulat nyomdájából került ki s ára 
2 frt 50 kr. 
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Verne Gyulától, a magyar közönség előtt oly 
kedvelt franezia Írótól, egyszerre két kötetet ad ki a 
Franklin-Társulat. Egyik az «Egy sorsjegy» czimű, 
melyet először a "Vasárnapi Újság» közölt volt ké­
pekkel, s mely vonzó alakban ismerteti egy érdek­
feszítő elbeszélés keretében azokat a benyomásokat, 
melyeket Norvégia természeti és etbnográfiai külö-
nÖHségei nyújtanak, s melyben az élénk tollú szerző 
hangulatosnál hangulatost) tájakon át ragadja olva­
sói figyelmét. A másik «Haza, Francziaországba» 
és *Gil Braltar» czim alatt két elbeszélést közöl; 
az első az 1792-iki franezia forradalomnak a poro­
szok ellen való hadjáratából dolgoz föl egy kalandos 
epizódot, a másik azt adja elő derült humorral, hogy 
hogyan vették be Gibraltárt — a majmok az ango­
lok számára. Mindkét kötetet Huszár Imre fordí­
totta, a jó műfordító folyékonyságával, s mindkettőt 
Boux szellemes illusztrácziói diszitik pazar bőséggel. 
A két kötet közül az «Egy sorsjegy* czimű 1 frt 20 
kr, a másik 1 frt 60 kr. 

• Cseress Gábor», Frém József regénye, mely egy 
akadémiai pályázaton dicsérettel emeltetett ki, s 
azután a • Pesti Napló» tárczájában közölte, most 
önálló alakban is elhagyta a sajtót, két kötetben, 
Kobicsek Zsigmond kiadásában. A regény Zichy 
Antalnak van ajánlva. 

Cseress Gábor a regény főalakja egy ősi családnak 
elszegényedett sarja, ki a családi előítéletek daczára, 
melyeket egy születési gőggel eltelt atya és könnyű 
uraskodásra hajló bátya táplálnak, saját erejéből 
küzdi fel magát az életben, s a munka és tanulás mo­
dern jelszavát képviseli az öröklött könynyelműség 
és élvhajhászattal szemben, melynek bátyja áldoza­
tul esik. De csalódik, mert nemesebb felfogása az 
életről, mely szakitni készti környezete előítéletei­
vel, egyszersmind a másik túlzásba ragadja s kény­
telen belátni, hogy igen ideális szempontból ítélte 
meg az életet. Elvesz egy elszegényedett bárókisasz-
szonyt, a ki a tanítónői pályán kénytelen működni, 
de a kinél az élet kényszerűségei nem nyomták el a 
léha vágyakat, melyek csillogni, élvezni hajtják s 
férjét végzetes útra sodorja. A regény nem szoros 
értelemben vett irányregény, de sok van benne a 
mai társadalom szomorú leczkéiből és kóros tünetei • 
bői. A szerzőben azonban hiányzik a megfelelő epi­
kai nyugalom és világbölcselet, mely a nagy kérdé­
sek bonczolásába mélyebben belevinné ; csak a felü­
leten marad és a lélektani helyzetek legtöbbet igérő 
fázisai felett könnyen suhan ei. Azonkívül nélkülöz­
zük a regényben a kerek be végzettséget, mert elő­
adása ép ott szakad meg, a hol a mélyebb összeüt­
közések magvát kezdjük sejteni. Mindamellett a re­
gény egy gyakorlott toll sok ambiczióval dolgozott 
munkája, mely élvezetet szerezhet az olvasónak. Ára 
a két kötetnek nincs kiirva. 

Almanach. Singer és Wolfner kiadásában s Mik­
száth Kálmán szerkesztésében az idén is megjelent 
az az Almanach, melyet már múlt évben kedvezőleg 
fogadott a közönség. Az idei, 1889 évre szóló, csinos 
piros és arany, metszésű kötésben a szerkesztő elő­
szaván és rövid naptárrészen kivül tizenkét elbeszé­
lést tartalmaz Jókaitól. Vadnaytól, Tolnaytól, Ágai 
Adolftól, Beniczkyné Bajza Lenkétől, Gyarmathy 
Zsigánétól s még egy néhánytól a fiatalabb írói nem­
zedékből. Jókai Mór a «Lélekidomár» czimü regé­
nyéből ad egy önálló részletet .A pusztai rózsa» 
czimen, Vadnay Károly: * A vöröskeresztes asszony* 
czimen tár fel egy képet a női szív finomabb voná­
saiból. Tolnay Lajos elbeszélésének czime «A boldog­
ság előtt», Ágai pedig tViolka Verá»-ban egy darab 
falusi életet fest. Bezárja a novellák sorát Mikszáth 
Kálmán • Burkus* czimű elbeszélése egy elveszett 
kutya kalandjairól. A kötet ára 1 frt. 

A Franklin-társulat kiadásában ujabban még a 
következő könyvek jelentek meg: 

Thúkididég. A halhatatlan görög történetíró ere­
deti és fordított (görög és magyar) párhuzamos szö­
vegű kiadásának immár 3-ik kötetét kaptuk, a me­
lyet ugy, mint az előbbieket is. Zsoldos Benő fordí­
tott s látott el jegyzetekkel. A 461 lapra terjedő kö­
tet ára: 2 fi-t. 

Latin gyakorlókönyv. Holzweiszig Frigyes latin 
gyakorlókönyve, melyet Székely Ferencz fordított s 
látott el szótárral a második osztálv számára: 
ára 1 frt. 

Döntrniytiír. E gyűjteménynek, mely a m. k. 
euria, a budapesti kir. itélő tábla és a pénzügyi 
közigazgatási bíróság elvi jelentőségű határozatait 
tartalmazza, most a XX-ik kötete hagyta el a sajtót. 
Ara: 2 frt. 

A "Magyar Nyelvtörténeti Szótár , második fü­
zete is megjelent az Akadémia kiadásában, Hor-
nyánszky Viktornál. A füzetben az A. betű vége és 
a B. egy része foglaltatik. 

Egy régi magyar természettudós. Nyulas Fe-
reneznek, e régi uiagyar khemikusnak életével és 
munkáival behatóan foglalkozik Ilosvay Lajos mű­
egyetemi tanár, egy csinos kiállítású füzetében, a 
mely a .Természettudományi Közlöny* 228-ik füze­
tében megjelent dolgozatának külön lenyomata. 

Naptárak az 1889. évre. A Franklin-Társulat 
a jövő évre is kiadta naptárait, a melyeket már évek 
sora óta régi ismerősként fogad a közönség. Vala­
mennyi közli a közgazdasági minisztériumban össze­
állított legújabb adatok nyomán az országos vásárok 
jegyzékét, az év csillagászati és kortani jellemzését, 
továbbá kamatszámi tási, cselédbért, árendát, bélyeg-
illetéki fokozatot mutató táblákat s a képekkel il­
lusztrált szépirodalmi és ismeretterjesztő részen ki­
vül is sokféle tudnivalót a gazdaság, háztartás, egész­
ségügy stb. köréből. Említsük először is a magyar 
gazdák naptárait. 

A Falusi gazda jól ismert naptára most 25-ik 
évét érte meg. Sporzon Pál gazd. akadémiai tanár 
szerkeszti számos jó nevű gazdasági iró közreműkö­
désével. A számos ábrákkal ellátott és a gazdaság 
különböző ágaiba vágó közleményekben gazdag nap­
tár ára 80 kr. 

A Borászati naptárt, mely már 17 év óta jelenik 
meg, jeles szakemberek közreműködésével dr. Nyáry 
Ferencz szerkeszti. Van benne természettudományi, 
szőlőszeti és borászati s végre kertészeti rész. Köz­
kedveltségnek örvendő, hasznos naptár, nem csupán 
a bortermelők és pinczegazdák részére. Ára 8(1 kr. 

Az István bácsi naptára már 34-ik évfolyamát 
érte meg, s folyvást kedvelt naptára igen sok ka-
tholikus családnak. István bácsi (Majer István, ma 
már püspök) alapítá, jelenleg Kőhalmi-Klimstein 
József tanár szerkeszti, felölelvén benne az erkölcsi 
világot, a gazdasági és havi teendőket, a népneve­
lést, történetet, a múlt év nevezetesebb eseményeit, 
ipart, meg a tréfáról sem feledkezvén meg. Számos 
képpel. Ara fűzve 50 kr. 

Korra nézve még megelőzi a Protestáns naptár, 
melynek ezúttal már 35-ik évfolyama jelenik meg. 
Néhány év óta Dúzs Sándor tanár szerkeszti. Jelen 
évfolyamában többek közt Réthy Zsigmond, Köny­
ves Tóth Kálmán, Bálint J. és számos más iró ere­
deti dolgozatait találjuk, Baksay Sándor, Földvárv 
Mihály, Sárkány Sámuel arczképeivel_ s a debreczeni 
czegléd-utczai uj templom képével. Ára 50 kr. 

A Honvéd-naptárnak most 22-ik évfolyama jele­
nik meg s ezúttal katonai naptárrészt is foglal ma­
gában. Szerkeszti Áldor Imre. Több képpel és szép­
irodalmi részszel. Ara 60 kr. 

A Magyar nők naptárának 21-ik évfolyama, Be-
niczky Irma szerkesztésében, a korábbi évek alakjá­
ban és beosztásában, a háztartáshoz szükséges napló­
jegyzetekkel, szintén sok képpel és olvasmányokkal 
ellátott naptár. Ára 60 kr. 

A Székely-egyleti képes naptár a legfiatalabb, de 
már ez is nyolez év óta forog a közönség kezén. 
Tartalmára egy szerkesztő bizottság ügyel fel, mely­
nek tagjai Bochkor Károly, Nagy Gábor, Szász Ká­
roly, Szilágyi Sándor. A szöveg közé nyomott szá­
mos képpel s eredeti közleményekkel. Ára 25 kr. 

A Magyar nép naptára 34-ik évi folyamába lép, 
hasznos és mulattató olvasmányokkal és képekkel. 
Szerkeszti ifj. Tatár Péter. Ára 25 kr. 

A Lidércz-naptár most 28-ik évfolyamába lep, 
főleg szépirodalmi tartalommal, számos képpel. Ára 
60 kr. 

Folyóiratok. A Turul legújabb számában, melyet 
Fejérpataky László nagy gonddal szerkeszt, Deák 
Farkas elhunyt történettndósunktól olvassuk «Azal-
csernátoni Domokos család nemzedékrendje», Thal-
lóczy Lajostól «Az illyr czimer-g}'üjtemények», 
Schónherr Gyulától «A Mérey-család czímerlevele» 
stb. czimű közleményeket. — Az erdélyi múzeum-
egylet bölcsekti, nyelv- és történelemtudományi szak­
osztályának kiadványai czimű vállalat V. füzetében 
Finály Henrik a bolognai ünnepélyről, Széchy Ká­
roly Kazinczyról értekezik stb. 

Az Archeológiai Értesítő uj füzetében Frólich 
Róbert két római mértföldmutató körül értekezik 
melyeket Budafokon talált; Csorna Csergheő pedig a 
Perényiek középkori síremlékeit mutatja be, képek­
kel is hármat. Dr. Hoernes Mór a prehistoriai kuta­
tásokat Ausztriában tárgyalja, ezúttal már második 
közleményében, míg Csontossi János Mátyás és 
Beatrix arczképeinek aCorvin-codexben található vál­
tozatairól irt hosszabb érdekes tanulmányát fejezi be 
Apróbb közlemények következnek ezután melyek 
közt Bakovszky Ferencz nyitramegyei ásatásairól ad 
számot, Orbán Balázs Deés városa régi emlékeiről ír 
érdekesen, dr. Kuzsinszky Bálint nehánv délvidéki 
es erdélyi muzeumot ismertet több képpel a ré^isé*-
tudomány szempontjából, eb. Szendrey Jánosiéiig 
egy nagybecsű magángyűjteményt, a Csorna Józsefét 
Devecserbol Abaujmegyeben. Levelezések ós apróbb 
közlemények zárják be a dus tartalmú füzetet. 

Petőfi életrajzára a Kisfalndy-társaság tudva­
levőleg nyílt pályázatot hirdetett volt, melynél az 

életrajzi anyag pontos, részletes és kritikai összeállí 
tására kívánt fősúlyt fektetni. E pályázatra egy Dl 

lyamü érkezett be, dr. Ferenczy Zoltán kolozsvári 
polgári iskolai tanáré, ki a «Petőfi-niuzeuni. czimfi 
folyóiratot is kiadja. Beküldött tervrajza, s a kidől 
gozott rész : «Csapó Etelka és a Cziprus-Lomboki 
jeligéjéül Petőfiből e mondatot választotta: «a ter­
mészet tanított tégedet.» 

A pörös német császári napló, mely Német0 

szagban annyi izgalmat okozott s konfiskáltatott 
megjelent — Budapesten. A «Deutsche Rundschau»-
ból lenyomatott 36 lapnyi német füzetet Benkí 
Gyula adta ki. Ára 50 kr. 

Lampel Róbert kiadásában megjelentek: Hátaek 
Ignácz megyei közigazgatási térképeiből 3-ik kiadás­
ban jelent meg: Szebenmegye térképe, Szilágymegye 
térképe, Ugocsamegye térképe. Ára egy-egynek 20 
kr. Tűzrendészed szabályok kézikönyve czim alatt 
dr. Szokolay István összeállította az 1888 augusztus' 
12-iki tűzrendésze* i kormányrendeletet, továbbá 
Budapest főváros tüzrendészeti szabályrendeletét a 
kiegészítette azt a tűzoltósági szervezet s a tüzkár-
biztositás föltóteleinek iamertetésével. — A Tanulók 
olvasó-tárának 6-ik füzete szemelvényeket tartalmaz 
Pázmány Péter műveiből. Az Ahn-Eré7iyi-ié\e né­
met nyelvtan jegyzetekkel ellátva dr. Bókai József­
től. Ára 70 kr. 

A genfi konventio. Molnár Viktornak e műve 
most már második kiadásban hagyta el a sajtót, mi 
mindenesetre eléggé mutatja a könyv érdekességét. A 
mostani kor viszonyai mintegy önként is ajánlanak 
oly művet, a mely a csatában megsebesült harczo-
sokkal való helyes bánásmódra oktat. Molnár Viktor 
e pályaművel, mely a kolozsvári egyetemnél dijat 
nyert, e bánásmódot tárgyalja. S ennyiben a művelt 
körök figyelmére méltán számot tarthat. 

A műcsarnokban az őszi kiállítás második so­
rozata nov. 15-én fog megnyílni s igen érdekesnek 
Ígérkezik. Ezen fogjuk látni Munkácsy egy uj képét is, 
melynek czíme : Egy pillanatnyi felhevülés*. Továbbá 
itt lesz kiállítva Benczúr Gyulának a nemzeti kaszinó 
számára Budolf trónörökösről életnagyságban festett 
arczképe is, mely a trónörököst huszártábornok, ki 
egyenruhában tünteti fel. Egy más érdekes arczkép 
pedig Horovitz Lipótnak Jókai ról festett arczképe 
lesz. Szerepelni fognak még e tárlaton a Munkácsy-
féle 6000 frankos ösztöndíjra beküldött pályamű­
vek is, melyek az idén a következők: 1. «Gyanús 
alkiu, Blaskovics Ferencztől; 2. «Jézus kigúnyol-
tatásán, Kardos Gyulától; 3. «Kalákások», Nagy 
Lázártól; 4. «Hírmondó», Pataky Lászlótól; 5. »Egy 
játszma piquet», Rónai Józseftől; 6. «Heródes 
ajándéka*, Tornai Gyulától. 

Sántha Antal, a nemzeti szinház derék komi­
kusának jubileumát nov. 7-én ülték meg szinésztár-
sai és tisztelői. 

Ez este Szigligeti régi jó «Lilioinfi»-jában lépett 
fel a jubilált művész Kányái fogadós szerepében, s 
már megjelenésekor perczekig tartó tapssal tüntette 
ki a nagy számmal összegyűlt közönség, mely egy 
babérkoszorút, s több bokrétát nyújtatott fel a zene--
karból. Benn a színpadon Beniczky Ferencz kor­
mánybiztos üdvözölte a jubilánst, s egy elismerő 
okmányt nyújtott át neki, fehér kartonlapra Bene­
dek Lajos által művésziesen kalligrafálva. Majd Ber­
csényi intézett pár meleg üdvözlő szót Sánthához, 
Csillag Teréz és Vizráryné pedig átnyújtották a pá­
lyatársak ajándokát, egf díszes ezüstserleget. Az 
operaszínház nevében Náday, a szinésztanoda ré­
széről pedig Dezső József üdvözölték, s nyújtottak 
át babérkoszorút. Az ünnepélyt kedélyes lakoma fe­
jezte be a Szikszainál. 

A népszínházban e hó 3-án Zell és Genée német 
szövegű s Millöcker által zenésített operettjének, 
tkbellevillei szüzt-nek volt bemutatója, mely Pa1" 
de Kock egy pajkos sujet-jén alapszik. Az elég ügyes 
szöveg mindössze annyit mond el, hogy egy dúsgaz­
dag franezia polgár (Troupeaux : Kassai) minden 
áron grófi koronát akar keríteni a leánya (Pálmai 
Ilka) számára, a ki csapodár ugyan, mint esy pil­
langó, de azért van szive, talán több is a kelleténél 
s nem fogadja el a kilenezágu koronával diszeskedő 
udvarlót, hanem inkább vár, mig ő is megtalálja » 
párját, mint a tejtestvére (Adrienne, Hevesi Janka), 
a ki csaknem feláldozza magát a darabban érette, de 
végre kiderül a titok s a jólelkű kis leány boldog 
lesz egy csinos festő (Hunyady) karjai között. Az 
operett mulatságos epizódoktól tarkállik, mint 
minő az első felvonásban a bellevillei tűzoltók bevo­
nulása, az uj fecskendő megkeresztelése, a második 
felvonásban a pifferárik, csengő-bongó muzsika es 
duda kíséretében, a harmadikban az álarezos bál es 
ballett. A szereplők bohókás helyzetüket jó kedvvel 
aknázták ki, különösen Pálmai, Kassai és Németh 
(Godibert strázsamester). A zene is elég könnyed es 
fülbemászó, bár tartalmasabb részeknek híjával van 
s a localpossék színvonalán alig emelkedik felül­
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KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tudományos akadémia második osz­

tálya tartott ülést nov. 5-ikén báró Badvánszky 
Béla elnöklete alatt, ki Pulszky Ferencz helyett 
vette át az elnöki tisztet, mivel ő mint fölolvasó 
szerepelt. 

Pulszky tanulmányt olvasott föl «A népvándor­
lási emlékekről a gótok és Attila korában.» A fölol­
vasásban a népvándorlás korabeli sírokban talált 
emlékek alapján fejtegette s muttata ki a barbár né­
pek önálló czivilizáczióját. A tanulmány a hazánk­
ban és Felső-Olaszországban talált népvándorlás­
kori emlékekről, főleg a gótok és Attila korabeliek­
ről szól. Nálunk különösen a keszthelyvidéki leletek 
képviselik e korszakot, sajátságos alakú fülbevalók, 
tük, és szijvégekkel, guggoló grift'ekkel s inda-diszit-
ményekkel. Pulszky hosszabban foglalkozott felol­
vasásában e korszakkal s jellemezte a külföldi tudó­
sok előtt ismeretlen emlékeket, melyek a gótok ko­
ráról s Attila fényűzéséről szolgálnak adatokkal. 
Pulszky után Hampel József levelező tag értekezett 
«Az araviscus nép és emlékei »-ről, mely nép a régi 
Pannoniában, a Duna jobb partján lakott. Több em­
lék maradt utánuk, melyeket Hampel tüzetesebben 
ismertetett. Az idő előrehaladottsága következtében 
Hampel a nagyérdekü fejtegetést, melyet fény­
képfelvételekkel, lenyomatokkal tett szemlélhetőbbé, 
nem fejezhette be s a II. osztály közelebbi ülésén 
folytatni fogja. 

A történelmi társulat, szombaton, nov. 3-án 
tartott ülésében kegyeletesen adózott elhunyt el­
nöke, báró Kemény Gábor emlékének. Az ülésen el­
nöklő gróf Széchen Antal meleghangú nekrológgal 
jelenté be a halálesetet, méltatva az elhunyt kiváló 
érdemeit. Emlékbeszéd tartására szintén őt kérték 
föl. Ezután dr. Ováry Kelemen kolozsvári egyetemi 
tanár olvasta föl maga és Kolozsváry Sándor tanár­
társa válaszát Jakab Elek ama birálntára, melyet ez 
«A magyar törvényhatóságok jogszabályainak gyűj­
teménye* czimű mnnkájokról irt. Majd Szilágyi 
Sándor titkár tett jelentést a folyó ügyekről, meg­
említvén többek között, hogy a pénztár állása no­
vember hóban 2376 frt. Végül Zsilinszky Mihály 
jelentette, hogy báró Kemény Gábor temetésén Aj-
nácskőn Csontossy János és Fejérpataki László tár­
saságában jelen volt és megbízásához képest az el­

hunyt elnök ravatalára díszes koszorút helyezett. Ez­
zel az ülés véget ért. 

A képzőművészek köre, mely most van alaku­
lóban, vasárnap tartotta első közgyűlését. Megválasz­
tattak: elnökül Benczúr Gyula, alelnökül Vágó 
Pál. A választmányba az építészek közül rendes 
tagokul: Schickedanz Albert, Pecz Samu, Benczúr 
Béla. Aigner Sándor, Kiss István, póttagokul: Hav-
ranek Vincze, és Höffler József; a szobrászok közül 
rendes tagokul: Bezerédy Gyula. Zala György, Róna 
József, Stróbl Alajos, póttagoknl: Kiss György és 
Gerenday Béla ; a festők közül rendes tagoknl: Gre-
guss Imre, Stettka Gyula, Feszty Árpád, Boskovics 
Ignácz, Jendrasik Jenő, póttagoknl: Tölgyessy Ar-
thur és Papp Henrik. 

MI UJSÁG ? 
Rudolf trónörökös Kis-Martonban. Rudolf trón­

örökös és Ottó főherczeg pár nappal ezelőtt Bécsből 
Eszterházy Alajos kis-martoni birtokára rándultak, 
Sopronmegyébe, hol két napig időztek, s a ber­
ezegi vadaskertekben 20 dámvadat és 401) fáczánt 
lőttek. A trónörökös itteni időzéséről néhány érde­
kes részletet írnak a »Nemzet »-nek. 

A trónörökös megtekintette az ősi kastély minden 
nevezetességét, hosszabb ideig szemlélte Mária Te­
rézia királyné arczképét, azután látható érdeklődés­
sel nézte az insurrectionalis berezegek arczképét, 
L Miklós és Antal huszár-tábornokokét, a kik egy-
egy ezredet állítottak saját költségen az ellenség elé 
s előbbinek Mária Terézia sajátkezüleg tűzte fel a 
Mária Terézia rendet, a midőn Kolinnál huszárjaival 
annyi bravourral az ütközetre döntőleg befolyt s a 
győzelmet kivívta. Megszemlélte a trónörökös a száz 
holdnyi parkot is, mely oly érdekes volt őszies áram­
latában és a vízesések gazdagon hullámzó árjában, 
és a régi diszkoesiszint is, melyben nagy fényű üve­
ges hintók vannak, köztük olyanok is, melyek ki­
rálynékat, királyokat hordoztak s melyek egyikén 
Eszterházy Miklós berezeg oly ragyogó pompát fej­
tett ki a moszkvai koronázáskór. 

A gödöUői udvari vadászatok a szent Hubert 
napi megnyitás óta egyre folynak, felváltva: rókára, 
szarvasra, nyúlra. A csikorgó hideg és ködös idő 
azonban nehézzé teszi a sikeres eredményt. Hétfőn 

rókát hajszolt a nagyúri társaság, mely alkalommá 
azonban a király ő felsége nem volt jelen. A hajsza 
mintegy két ÓI» hosszáig tartott, de eredménytele­
nül, mert a róka egy süni cserjésben nyomtalanul 
eltűnt. 

Erzsébet királyné Görögországban. Királyasszo­
nyunk Korfuban időzése emlékére Korfu város ta­
nácsa okt. 26-iki ülésében VlachaB Leonidas elnök 
indítványára egyhangúlag elhatározta, hogy Korfu 
legszebb utczája, az eddigi odos Phaeakon (olaszul: 
Strada Marma) ezentúl Erzsébet királynéról *Ijeo-
phoros Aphtokratira Elizavet »-nek, illetőleg *Bou~ 
levard Imperatrice Elizabeth»-uek neveztessék. Az 

i engedélyt erre a királynétól egy küldöttség fogja 
kikérni, mely egyszersmind az illető utcza rajzát is 
át fogja nyújtani királynénknak. 

Az uj vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
Csáky Albin gróf folytatja a múlt hetekben megkez­
dett szemléjét a fővárosi közintézetek felett. Múlt 
héten az egyetemi könyvtért s azután az üllői-uti 

i klinikát látogatta meg a benne elhelyezett intéze­
tekkel és szemészeti klinikával, a boneztani és kór-
boneztani intézeteket, belgyógyászati klinikákat, a 
gazdasági hivatal épületét, stb. A szemle befejezése 
után a miniszter teljes megelégedésének adott kife­
jezést a látottak fölött s különösen a kitűnő rendet 
és tisztaságot, a klinikák mintaszerű berendezését 
dicsérte. 

Az egyetemi ifjúság s az uj véderő-törvény-
javaslat. Az uj véderő-törvénv ja vaslat, mint tudva 
van, nagyon megnehezíti az egy éves önkéntesi szol­
gálatot, a mennyiben mindazon önkéntesek számára, 
kik a tiszti vizsgát nem bírják német nyelven letenni, 

: még egy évi szolgálatot állapit meg. Érthető az 
; egyetemi ifjúság nagy ellenszenve, melylyel e drákói 

újítást fogadja, s azért közelebbről gyűlést tartottak, 
melyen elhatározták, hogy a törvényjavaslat ez in­
tézkedése ellen felírást intéznek. Éles szavak hang­
zottak el a gyűlésen a kormány ellen, de a túlnyomó 
rész abban állapodott meg, hogy ne vigyék a dolgot 
utezára tüntetéssel, hanem dolgozzanak ki memo­
randumot a képviselőházhoz leendő benyújtás végett. 
E memorandum kidolgozására meg is választottak 
egy tiz tagú bizottságot. Más oldatról pedig Tisza 
Kálmán miniszterelnököt fogja felkeresni egy kül-

1. A császár hintája. í. Kvájcsi testőr. 3 . CsendŐr. 4. Pápai pálezások. 5. Palotaőr. 6. Bibornokok. 

A NÉMET CSÁSZÁR ÚTJA A VATIKÁNBA, A PÁPÁHOZ. 
HAJÓFELAVATÁS A NÁPOLYI ÖBÖLBEN. 
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döt tség ez ügyben. Hasonló mozgalmaknak a kolozs­
vári egyetemről is érkezett hire . 

Az Erke l - jub i l eum rendezésére alakult nagy 
bizottság közelebbi ülésén abban állapodtak meg, 
hogy a jubi leumot decz. 16- és 17-én fogják tar tani . 
E programra szerint decz. 16-án a vigadó nagy ter­
mében fogják ünnepélyesen üdvözölni Erkelt , este 
pedig díszelőadás lesz az operában. Másnap délután 
"2 órakor lesz a disz-bankett. 

V e r e s s S á n d o r , «A magyar emigráczió Keleten* 
czimű m ű szerzője, 1848/9 u tán keleten letelepe­
de t t hazánkfiainak egyik legkitűnőbbje emlékére, ha­
lálának negyedik évfordulóján, m. hó 28-án, min t az 
előbbi években, most is gyász-isteni-tiszteletet tartot­
tak Bukarestben, melyen az elhunyt özvegyén és 
gyermekein kivül tisztelői is nagy számmal jelentek 
meg. Bartalus János lelkész mondot t ez alkalommal 
megható gyászbeszédet. 

Olasz t u d ó s B u d a p e s t e n . Fővárosunknak a múl t 
napokban kiváló vendége vol t : az olasz egészség­
ügyi hivatal igazgatója és római egyetemi t a n á r : 
Fhgliani Luigi, ki a közegészségügyi intézmények 
tanulmányozása czóljából tesz most európai kör­
utat . Fodor József dr. orvoskari dékán kalauzolása 
mellett megtekintet te az élettani és közegészségtani 
intézeteket, a klinikákat, az üllői-uti uj kórházat, az 
önkéntes mentőegyesület s a központi tejcsarnok 
helyiségeit s megelégedését fejezte ki a látot tak fö­
lött. Pagliani Budapestről Münchenbe, onnan Ber­
linbe, Brüsszelbe és Londonba utazik. 

T i zenké t fő i spán e g y családból . Szilágymegye 
uj főispánját, báró Wesselényi Miklóst a napokban 
iktat ták be hivatalába. Ez alkalomból érdekes felje­
gyezni, hogy a t izenharmadik század végéről eredő 
Wesselényi családból, nem egészen 300 év alatt , 
t izenkettő ült a megye főispáni székében. Tizenegy 
a régi Közóp-Szolnokmegyében, a tizenkettedik a 
K.-Szolnokból, Krasznából és a kapcsolt részekből 
kikerekített Szilagyvármegyében. 

Az első volt I I . Is tván (szül. 1583-ban, -f 1627-
ben). ő t követte öcscse, Pál, a ki 1622-ben halt 
meg. Azt hiszik, hogy ő volt az első Wesselényi, a 
ki a ref. hitre tért. Fia, I I I István következett utána. 
Ennek Pál nevű fia volt a hires Kákóczi-generális, 
a ki a harczmezőn töltötte életét és igy nem is ült 
a főispáni székbe. Fia, IV. István, szerezte meg a 
családnak a bárói rangot, mi t a császári udvar is 
elismert. Örökös főispánja volt megyéjének, mely 
méltóság csak később szűnt meg a családra nézve. 
A főispáni méltóság ezu 'án apáról fiurt szállt. I I I . 
Ferencz után I I . Farkas következe't, de ez utóbbi 
I I . József császár önkényes rendeletei miatt lemon 
dott és magával vitte a megye Bákóczi-zászlóját. 
Kesőlib a zászló ismét visszakerült a megye tulaj­
donába, hol, bár rongyokban, ma is megvan. Far­
kas unokaöcscse, I I I . Miklós, a mostani főispán 
nagyatyja, 1806-ban csak a megye gubernátora lett 
es Ferencz király a megye ismételt kérelmére sem 

nevezte ki főispánnak. Mint gubernátor hal t meg 
1809-ben. Utána a Wesselényiek közül I I . Farkas 
két fia, I I . József és I I I . Farkas következtek a főis­
páni szikben. A Magyarországhoz visszakapcsolt 
Kozep-Szolnokmegye főispánja IV. Miklós, n i . Mik­
lós ha lett 1848 bun. E nagy Wesselényi u tán csak 
íJjv. ,• ' a z u t á n l s , i 5 — l « 7 5 - i g volt még egy csa-
ládbeh a főispáni széken, VU. Ferencz. Most a nagy 
Wesselényi hasonló nevű fia, Wesselényi Miklós 
szinten főispánja Szilágymegyének. 

Orn i tho log ia i k o n g r e s s z u s t terveznek Budapes­
ten a jövő 1889-ik év tavaszán. Dr. Hayek Gusz'áv, 
a nemzetközi ornithologiai bizottság t i tkára eziránt 
már érintkezésbe is te t te magát a magyar kormány-
nyal, annak támogatásá t kérve ki. A kongresszus 
költségeit előzetes számítás szerint 10,000' forintra 
tette, melyből 5000 forintot a kormány, a tudomá­
nyos czél előmozdítását tar tva szem előtt, kilátásba 
helyezett s ez összeget a jövő évi költségvetésben 
előirányozta, mintegy 1000 forintot pedig tagdijak 
czimen lehet számításba venni, fedezetlenül maradna i 
t ehá t 4000 forint. Ez összeg fedezése i ránt a vallás- ! 
és közoktatási miniszter felhívta a főváros közönsé- ! 
p t , hogy vele mielőbb tudassa, hogy a szóban forgó i 
költségekre saját jövő évi háztartása kellő fedezetet ! 
nyujt-e s ennek alapján a kongresszusnak Budapes- i 
ten leendő megtartásához a maga részéről hozzája- i 
ru lm hajlandó-e ? 

Nagy J a k a b ismert tjlinkó-művész, ki, mióta í 
oroszországi útjából hazatért, állandóan Budapesten I 
tartózkodik, a tilinkón oktatást ad az ez i ránt érdeklő­
dőknek, s nála (Víg-utcza 28.) tilinkó-iskolák is meg- ! 
rendelhetők. B j 

H a t v a n szakács é s h á r o m s z á z lakáj kisérte a 
cziirt szerencsétlen kaukázusi utján. így irja a «Ti­

m e s , pétervéri levelezője, ki a czárral egyidejűleg 
utazott a Kaukázusban. A tifliszi nagy hadi u tón 
sok baja volt a hirlapirónak, hogy a szakácsok es 
lakájok seregét megelőzze, mer t azok száz postalovat 
és húsz kocsit foglaltak le s igy ő alig tudot t alkal­
matossághoz jutni . 

A v i l ág m u n k a e r e j é r e vonatkozólag a berlini 
statisztikai hivatal a következő érdekes adatokat 
állította össze. A világon működő gőzgépek Vs-öd 
része az utóbbi 25 év alatt készült. Francziaország-
nak 49, 590 állandó nagy lokomobil kazánja, 7000 
lokomotivja és 1850 hajókazánja vau, Németország 
59,000 kazánnal, 10,000 lokomotivval és 1700 hajó­
kazánnal rendelkezik. Ausztria-Magyarországban a 
kazánok száma 12,000 és a lokomotiyoké 2800. A 
működő gőzgépeknek megfelelő erő az északamerikai 
Egyesült-Államokban 7.500,000, Angliában 7 millió, 
Németországban 4.500,000, Francziaországban 3 mil-
lió és Ausztria-Magyarországban 1.500,000 lóerőt 
képvisel. Ebbe azonban a lokomotivok nincsenek 
beleszámítva, melyeknek összes száma 105,000 és 
3 millió lóerőt képvisel. H a a kettőt összeadjuk. 
46 millió lóerőt kapunk. Egy gőz-lóerő megfelel há­
rom valódi lóerőnek, egv valódi lóerő pedig hét em­
ber erejével egyenértékű. Igy a világon működő ösz-

[ szes gőzgépek körülbelől egy milliárd ember erejét 
[ képviselik. 

Sz ínház i k i á l l í t á s Londonban . Az angol főváros­
ban a jövő évben színházi kiállítást fognak rendezni . 
A kiállítás czélja az lesz, hogy bemutassa mindazt , a 
mi a színpad világához tartozik, tehát a színpadi 
fölszerelés összes eszközeit, a színpad történeti fejlő­
dését, valamint különböző színházak építésének min­
táját, kosztümök, maszkok stb. gyűjteményét. Egy 
teljesen fölszerelt színpadon pedig a nagy angol 
sz inmű-i ró , Shakespeare műveinek legismertebb 
jeleneteit fogják előadni, s 87abad ég alat t nagysza­
bású színműveket is játszanak. 

A b rüssze l i n e m z e t k ö z i k i á l l í t á s o n a moha i 
Ágnes-forrás vízét, hazánk ezen kedvelt szénsavdús 
savanyuvizét, min t i lyent egyedül tün te t ték ki disz-
okmánynyal. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban : NAOT ISTVÁN, 

volt ügyvéd és 1848-ban honvédhadbiró nov. 4-én, 
72 éves, Budapesten. — ÖLLÉ LÁSZLÓ, nyűg. kir. 
törvényszéki biró, 48 éves. — Dr. FUCHS JÓZSEF, 
Biharmegye közkórházának igazgató főorvosa, Nagy-
Váradon. — H E T S NÁNDOR, 1848—49-iki honvéd­
tiszt, 60 éves korában, Verseghen. — AMBRUSS 
ANAKLET Szent-Ferencz-rendű aranymisés áldozár 
és tiszteletbeli rendtar tományi tanácsos, élete 77-ik 
és áldozársága 54-ik évében Pozsonyban. KUMITS 
PÁL, magánzó, 82 éves, Poz onyban. — D E N G E L 
KÁBOLT, nagykereskedő, Aradon, 28 éves, — BŐIN 
ZAKARIÁS, görög-keleti lelkész és kiérdemült esperes, 
.")'.( éves Segesv. — PALLAI ERNŐ, jogász és fiatal iró, 
21 éves Budapesten. — SZOMP BÉLA, ügyed, 39 éves, 
Dobsinán. — GIERTYÁNFFY ISTVÁN, kir. törvényszéki 
elnök Nagy-Becskereken. — KDLIFFAY LAJOS, Nagy 
Becskerek város polgármestere ugyanott . — PÁVT 
JÓZSEF, tekintélyes városi polgár, Lúgoson. — FÖLD-
VÁRY ÁRPÁD, CS. és kir. kamarás , néhai Baldácsi An­
tal b í ró nagy vagyonának egyetemleges örököse, 
Tisza-Apátfalván. — SZEŐKE KÁLMÁN, királyi tör­
vényszéki aljegyző. Udvariban, 26 éves. — MALOCSAI 
MIKLÓS, ipolysági járásbirósági hivatalnok, Malocsay 
Gáspár czimz. kanonok, bittsei esperes-plébános­
nál . — DABASI HALÁSZ VINOZE, 64 éves, Báczkereszt-
turon. — OLÁH E M I L , földbirtokos, néhai Oláh Mik­
lós orsz. képviselő fia, 29 éves, Hajdu-Nánáson. — 
E S Z E S MIHÁLY, gőzmalom-tulajdonos, 33 éves, Do-
rozsmán. — TARAFÁS JÓZSEF, m. kir. államvasuti 
főmérnök, 1848—49-es főhadnagy, 62 éves korában, 
Budapesten. — Dr. KRSAN ANTAL, zágrábi kanonok, 
62 éves, 1876-tól 1887-ig rektora volt a Ferencz Jó­
zsef egvetemnek. — PLETIKOSSIK SÁNDOR, czimz. 
kanonok , esperes-plébános, 70 éves, Szontán. — 
MARSALKÓ MIHÁLY 79 éves, Kolozsvárit. — LÖKÖS 
GYULA, Hajdumegye tiszti ügyésze. — PETRÓCZY L A ­
JOS honvédfőhadnagy Miskolczon. 

Özv. LAUKA GÜSZTÁVNÉ, Lauka Gusztáv veterán 
irónk édes anyja, 94 éves, Miskolczon. — Özv. SZABÓ 
KÁBOLYNÉ, szül. Fodor Jul ianna, 72 éves, Székely-
Udvarhelyen. — Özv. CSOTKA LAJOSNÉ, szül. Gorove 
Sarolta, 78 éves, Békés-Csabán. — CSEREPES GYTJ-
LÁNÉ, szül. Zomboiy Antóoia, kereskedő neje, Pili-
lisen. — Özv. DÖLLÉNÉ HENCZ ANTÓNIA, Dölle Gyula 
állami polg. isk. igazgató édes anyja, Lippán. — 
BAJSAI VOJNICS JOLÁNTHA, Vojnics Géza honvédhu­
szár-százados leánya, 24 éves. Keszthelyen. BAR-
THOLOMEIDESZ JÁNOSNÉ, szül. Nagy Terézia, Bar tho-
lomeidesz János nyíregyházi ref. lelkész neje, 72 
éves. 

A külföldön e lhunytak: L A ROCHELLE ERNŐ, a 
párisi nemzeti könyvtár tudós igazgatója Meudon-
ban, 64 éves. — PBZEWALSZKI MIKLÓS, hires orosz 
utazó,50 éves, Karakolban. 

gon-
nem 

SZEKKESZTOI MONDANIVALÓ. 
A n k a . Ez is, az Anyámhoz czimű is, a tul ' 

áradozás hibájában szenved. Tömörebben, kever i ! 
szóval, egy gondolatra, egy hangulatra vissza-vissza 
térő kevesebb ismétléssel lehetne s kellene az üv 
ket megírni. A harmadik (Piros . . .) ettől a hibától 
ment s legsikerültebb is a három között. Baja. 1 
rhytmusát, melyet választott, nem tudja megtart? 
s annak bakóiban, könnyed mozgás és szabad iá 
helyett, csak biczeg és botlik. A végstrófában a 
dolat nem egészen szabatos; a tagadó «nem» 
jó helyre van alkalmazva; a «hizelegve» pedig U 
bántó itt. Oly bajok, a melyeken nem volna lehetet" 
len segíteni. 

C s i l l a g B a n d i . Nem értjük, hogy ki ölte meg & 
kedvesét, hogy s hol halt meg, mért viszi magával a 
hajdúk elől szaladtában ? E nélkül pedig az egész tör 
ténetben semmi sincs, csak üres szószaporítás. Á. ki 
dolgozás is gyönge, rimei rosszak, képei semmit mon­
dók, nyelve erőtlen, szintelen. 

L o m b o s f a l v i L . J á n o s . Ez ujabb czikke is ép 
oly jól és érdekesen van irva, mint a mely a iV 
U.»-ban megjelent. Ez azonban tárgyánál fogva in­
kább illik a «V. U.» társlapjának, a "Politikai Új­
donságok i-nak gazdasági rovatába, s igy ott adjuk 
legközelebb. 

J u s - j u s . Levele Ízetlen elménczkedésénél s annál az 
Ízetlen szokásnál, hogy a versben minden harmadik 
szót, néhol egész sorokat aláhúzással akar han^su-
lyozni s igy figyelembe különös nyomatékkal ajánlani: 
csak maga a versek fanyar filosofiája Ízetlenebb. Le­
het azért lap, melynek gusztusa van az ilyenre is • de 
hogy melyik legyen az : nem tudjuk s azért annak 
adressére rá sem utasíthatjuk. 

D i e s i r a e . Berlioz «Grandé messe des morts»-ja 
ennél szebb B mindenesetre dallamosabb sorokat is 
sugallhatott volna; se költészet, se rhytmus, — merő 
próza, jó adag dagálylyal. 

SAKKJÁTÉK. 
1518. sz. feladvány. Loyd Samutól. 

Sötét. 

b c d Világos. • * s h 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

Az 1512. sz. feladvány megfejtése. 
Obermann J.-tól. 

Megfej tés . 
Világos. Sötét. Világos. a. Sötét. 

1. Bg4—g2 e5—e4 (a) 1. .. Ffl-gí:<» 
•2. U-ei f . . . K. t az. i. Vhl—al t. sz. 
8. Bg2—e2—gö mat. 3. V v. H. mat. 

Világos. b. Sötét. Világos. c. Sötét. 
1. d3—d2 (c) 1. t. sz. 
2. Bg2—d2t— Ffl—d3 2. Vhl—h3 . . . t. sz. 
3. Bd2—d3 mat. 3. Vh3—e6 mat. 

Helyesen f e j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. -* 
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság neveben: 
Exner Kornél. — Nyárádszeredán: Csipkés Árpid. — * * ' 

kolczon : Eudnyánszky Géza. — A pesti sakk-kör. 

HETI NAPTAR. November hó. 
Ifap KathoUkus es protestáns Görög-Orosz IsroeMo 

V. fi 25 B. Ás l. o. « 24 Márton 
12;HJ Jozefát pk. Jónás 
13 K. Koszt. Szanizs. Birics 
14 S. Jukund pk. J Levin 
15 C. Lipót hv. Lipót 
16P. Ödönpk. hv. Ottmár 
17S. Csőd. Gergely < Húgo 

30 B í Zen. Z. 7 Andris 
31 Epimak 8 
1 november 9 
2 Aczindin 
3 Aczepszim. 11 Dániel 
4 N. Joannicz 12 
5 Gal. Episzt. 18 &• "*' 

Holdváltozásai e> Első negyed 10-én 5 ó. 32 pk. d- ^ 

Felelős szerkesztő : N a g y Miklós . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

yemgyan aktára Henneberg G. Zürichben, $fc&. udv. 
litó). Magánzóknak előnyös beszerzési forrás kára"?? 
nemű fekete, fehér és színes selyem kelmékre. Minta* 
postafordultával Kettős levéldij. W0~ Átlagos raktár Kö­

rülbelül 8000 darab. 
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WADLSTE1R F. és Tsa 
A J Á N L J Á K DÚSAN B E K E N D E Z E T T 

ÜVEG ÉS PORCZELLM-RAKTÁRÜRAT, 
LÁMPÁK, PIPERETÜKRÖK, CSILLÁROK. 

A C H R I S T O F L E - E Z Ü S T 
IA6TAR0BSZÁ6I FŐRAKTÁRA. 

y^mmmmwwwwwwwvwvwwmwwwwmmrmwrwmmkywmmwwwwmwmmkywwmmmmw^Jt r&zz a u a i l « « M « É I » « t > 
mr Csak a mellékelt védjegyű czikkek valódiak! -ea 

JAEGER TANÁR TÁRSULATA. 
Tulajdonos: JORDÁN KÁROLY. 

B u d a p e s t , IV. Deák F e r e n c z - u t c z a 15. 
Eredeti normál gyapjú -ezikkeknek 

egyedüli főraktára Magyarország részére. 
akó-Fiiharipmíí ,érfiak- nök és gy«™«-

u kek számára, valamint 
íi ruhák mértékszeiinti készítése 
i lUUiU a ggjjt műteremben. 

K a t a l ó g u s o k és árjes-yaékek ingyen és bé rmen tve . 
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A FBANKLIN-TARSIiLAT kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben 
kapható — az o*ztr. tartományok számára Szelinaki György os. kir. egyet, könyvárusnál 

L e g ú j a b b a n m e g j e l e n t ! 

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten és minden könyv­
kereskedésben k a p h a t ó : 

DEÁK FERENCZ 
BESZÉDEI. 

Összegyűjtötte 

K Ó N Y I MANÓ. 

H A R M A D I K K Ö T E T 1861—1866. 

Á r a fűzve 3 f r t 60 k r . 

Első kötet 1829—1847. — Második kötet 1848—1861. 
Ara fűzve 4 frt. Ára fűzve 2 frt 40 . 

Mind a három kötet együtt 10 frt. 

Bécsben I., Stefausplatz 6. 

A KÉGI MAGYARORSZÁG. 
1711—1825. 

IRTA 

G R Ü N W A L D BÉLA. 
Második kiadás. Ara fűzve 4 frt. Második kiadás. 

TARTALOM: Az önálló állami élet hiánya. — A rendi alkotmány hatása. — A gazdasági 
s társadalmi fejletlenség. — A király. — A főpapság, — A főurak. — A köznemesség. — A pol­
gárság és parasztság. — A külügy. — A főhatóságok. — A hadügy. — A pénzügy. — Közgazda­
sági viszonyok. — Egyház és közoktatás. — Törvényhozás és országgyűlés. — Az igazságszol­
gáltatás. — A közigazgatás és a megye. — Nemzetiség és irodalom. — Hangulatok és áramlatok. 
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A Franklin-társalat kiadásában Budapesten megjelent is minden könyvárusnál kapható 

CSIKY GEEGELY. 

AENOLD. 
EEGÉNY. 

Ára fűzve 1 forint. 

A „ F R A N K L I N - T Á R S U L A T " 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskede'sben kaphatók — az osztrák tartományok számára 

Szelinski György cs. kir. egyetemi könyvárusnál Bécsben, L, Stefansplatz Nr. 6, 

az 1889-dik évre szóló általánosan kedve l t dns tarta lmn 

NAPTÁEAK 
ú g y m i n t : 

T S T V A N B Á C S I N A P T Á R A . XXXIV. évfolyam. 
* Képekkel. Alapitá Majer István. Fűzve 50 kr. 

Q Z É K E L Y - E G Y L E T I K É P E S N A P T Á R . 
Ö Szerkesztő-bizottság: Bochkor Károly, Nagy Gábor, 

Szász Károly, Szilágyi Sándor. — VHI-dik évfolyam. 
"PROTESTÁNS UJ KÉPES NAPTÁR. 
"* XXXV. évfolyam. Szerkeszti Dúzs Sándor. Fűzve oO kr. 

Fűzve 25 kr. "PROTESTÁNS UJ KÉPES NAPTÁR. 
"* XXXV. évfolyam. Szerkeszti Dúzs Sándor. Fűzve oO kr. 

ÍKTEUER ILLUSTR. VOLKS-KALENDER fűr 
•Á l̂ Ungarn u. Siebenbürgen. XXIV. Jahrg. Geheftet 50 kr. p A L U S I G A Z D A N A P T Á R A . XXV. évfolyam. 

* Szerkeszti Sporzon Pál. Fűzve 80 kr. 

ÍKTEUER ILLUSTR. VOLKS-KALENDER fűr 
•Á l̂ Ungarn u. Siebenbürgen. XXIV. Jahrg. Geheftet 50 kr. p A L U S I G A Z D A N A P T Á R A . XXV. évfolyam. 

* Szerkeszti Sporzon Pál. Fűzve 80 kr. 
T T A T Á R I D Ő - N A P T Á R , mindennemű hivatalno-
J d kok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, utazók 
és üzérek számára, hasznos jegyzetekkel és 366 üres lappal 

T l D É R C Z - N A P T Á R . XXVIII. évfolyam, képekkel. 
+4 Fűzve 60 kr. 

T T A T Á R I D Ő - N A P T Á R , mindennemű hivatalno-
J d kok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, utazók 
és üzérek számára, hasznos jegyzetekkel és 366 üres lappal 

J T O N V É D - N A P T A R (egyúttal katonai naptár), szer-
**• keszti Áldor Imre. XXII-dik évfolyam. Fűzve 60 kr. 

ellátva, irópapiron és kemény kötésben 1 frt 20 kr. J T O N V É D - N A P T A R (egyúttal katonai naptár), szer-
**• keszti Áldor Imre. XXII-dik évfolyam. Fűzve 60 kr. \ M A G T A R N É P N A P T A R A . Szerkeszti ifj. 
A M A G T A R NŐK H Á Z I N A P T Á R A . XXI. évf. 
**• Képekkel. F u z v e 6 0 kr-

• » Tatár léter. Képekkel. XXXIV-ik évfolyam. Fűzve 25 kr. A M A G T A R NŐK H Á Z I N A P T Á R A . XXI. évf. 
**• Képekkel. F u z v e 6 0 kr- 1JJ F A L I N A P T A R egész iv 20 kr. 

T ) O R A S Z A T I N A P T A R . Szerkeszti Nyári Ferencz. 
* * XVI. évfolyam. Fűzve 80 kr. 

JkJEUER WANDKAXENDER, 1 ganzer Bogén 20 kr. 

G-azflasá£i melléfeiparácak: 
és a gazdasági 

háziipar népszerű ismertetése. 
Gyakorlati útmutatással. 

Különös tekintettel a falusi 
nép viszonyaira. 

Irta: Gyürky Antal. 
Koszorúzott pályamű. 

I l - i k m e g b ő v i t e t t k i a d á s . 

Ara fűzre 60 kr. 

A szőlő 
mint kincsbánya. 

T A N U L M Á N Y , 
miként lehet a szőlőt, a tudomány 
elveinek megfelelő mivelés s mel-
lékterményeinek teljes kihaszná­
lása által valóságos kincsbányává 
tenni, és bortermelésünk jövő­
jéről szemben a fillokszerával. 

Irta 

G y ü r k y A n t a l . 
Ara fűzve 50 krajezar. 

H i r d e t é s e k 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Budapesten, IV, 
egyetem-uteza 4. az. alatt. 
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AUBONMARCHE 

J 6 ^ Z A M M 8 8 8 ^ X X J ^ ÉTit) 

IOICSÓ és szilárd CZÉG 
k i s z o l g á l á s . . ^ A R | 8 T | D E B 0 U Q | C A U T 

AUBONMAR€HÉ. 
Az «Au Bon Marebé. 
czég alapelvből, még 
a legalacsonyabb árak 
mellett in, csak jeles és 
hibátlan árukat tart. 

tonos alapelve s í 
Aü BON MARCHÉ NOÜVEADTÉS 

czégnek. I * A. K I 
Van szerencsénk a tiszt, hölgyvilágot értesíteni, hogy a t é l i 

é v a d r a n j , k é p e s k a t a l ó g u s u n k épen most jelent meg, és 
kívánatra mindenkinek b é r m e n t e s e n megküldetik. Üzleti forgal­
munk folytonos növekedése következtében összes t é l i ú j d o n s á ­
g a i n k v á l a s z t é k a gazdagabb, mint valaha; és fokozódnak az ál­
talunk nyújtott elvitázhatlan előnyök is, szintúgy az árak olcsósága, 
valamint az áruk jóságára nézve. Tudakozódásra küldünk b é r ­
m e n t v e mintákat minden l e g n j . s e l y e m - , p l ü s e h - . b á r s o n y - . 
p o s r t ó - , g y a p j ú - , f a n t a s l e - és nyomott k e l m é i n k b ő l , c s i p ­
k é k - , s z a l a g o k - , s z ő n y e g e k - és b ú t o r s z ö v e t e k b ő l ; vala­
mint a l b u m o k a t , l e í r á s o k a t és r a j z o k a t ú j o n n a n s z e r z e t t 
m o d e l l e i n k b ő l , divatos ö l t ö z e t e k b e n , k ö p e n y e k - , ö l t ö ­
n y ö k - , c o s t u m ö k - , f e j - és h a j d i s z e k b e n , s z o k n y á k - , a l s ó -
s z o k n y á k - , r e g g e l i r u h á k b a n , flu- és l e á n y - ö l t ö z e t e k b e n , 
p r é m e s á r u k b a n , f é r f i - r u h á k b a n , k é s z f e h é r n e m u e k b e n 
u r a k , h ö l g y e k é s g y e r m e k e k r é s z é r e ; z s e b k e n d ő k b e n , 
h a r i s n y a f é l é k - , n a p - és e s e r n y ő k b e n , k e z t y ű k - és n y a k ­
k e n d ő k b e n , v i r á g o k - , t o l l a k - , u r i , n ő i és g y e r m e k - l á b ­
b e l i b e n , r ö v i d á r u k b a n , p á r i s i i p a r o z i k b e k b e n (Articles 
de Paris), u t a z á s i c s i k k e k b e n , k á r p i t o s m u n k á k b a n , b ú t o ­
r o k b a n , stb. — A u B o n M a r o h é kitünteti magát mint a leg­
nagyobb és legjobban berendezett áruraktár, és mint valamennyi 
idegen által fölkeresett látni való. Az A u B o n M a r o h é czég, 
mely épületeit folyton nagyobbítja, anélkül, hogy a t. közönség 
mindig emelkedő odaáramlásának eleget tehetne, nem régiben 
nyitotta meg uj épületeinek jelentékeny részét, és immár beren­
dezés, raktárak és épületek tekintetében unicumot képez. Tolmácsok, 
bármely nyelvre, a helyiségeket és berendezést megtekinteni 
óhajtó idegeneknek rendelkezésükre állnak. Minden megrendelést 
25 franctól fölfelé — a bútorok, ágy neműek és néhány katalógu­
sunkban közelebb megjelölt czikk kivételével — egész A u s z t r i a -
M a g y a r o r s z á g b a , valamint N é m e t o r s z á g b a b é r m e n t e s e n 
küldünk a legközelebbi vasúti, vagy posta-állomásra. Csak a tu­
lajdonkénem beviteli vám üzettetik az elfogadó által. — Az A n 
B o n M a r o h é ház nem bir fiók-eladásokkal, se utazókkal, ügy­
nökök- |vagy egyéb képviselőkkel. Minden közvetítési ajánlat e 
szerint komolyan visszautasítandó. 3785 

Franciaország és a Külföld 
illatszerész é nél és Fo-

Minden ^ - * ^ 

ti** 
Különleges Híxspor 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS - 9, rue de la Paix. 9 — P A R I S 

I 

® 
A •Franklin-Társulat' kiadásában Budapesten megjelent 

és minden könyvárusnál kapható : 

Kártékony rovarok 
a mező- és kertgazdaságban. 

Praktikus gazdák és néptanítók, 

fóldmives- és vinczeüériskolák számára 

Irta 

Dr. Szaniszló Albert. 

Második javított és bővített kiadás. 

Á r a f ű z v e 5 0 k r . 

I 

I 
I 
i 

ii 

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható: 

EGY SOKSJEGY 
9672-dik szám. 

V E R N E G Y U L A E E G É N Y E . j 

Francziából fordította 

HUSZÁR IMRE. 

Harmincznyolcz a szövegbe nyomott képpel. 

Ára fűzve 1 forint 20 krajezár. 

&,=ir=ir=il=il=i^=il=i, 

1 

A "Franklin Társulati kiadásában Budapesten m 

minden könyvárusnál kapható: e g ] e I e n ' i 

u •iiii-ívMiiiVikMiUtyijJj 

6IL BRALTAB. 
Irta 

V E R N E GYULA. 
Francáéból fordította 

H U S Z Á R I M R E . 

Harminczhét a szövegbe nyomott képpel, 

Ara fűzve 1 frt 60 kr. 

Poudre laxative de Vichy 
d r . SOUL. I&OITX L . f i i r d ö o r v o s t ó l 

V i c h y - l e s - B a i n s b e n . 3767 
, E por jeles hatással bír mindennemű székrekedésnél, külö­
nösen pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai, máj-

i kólika, a belek petyhüdtsége stb. efféléktől vannak föltéte­
lezve. Kitűnő hatással bír migraine, agv-vértolulás, aranyér 

l stb. eseteinél. — Egy ü v e g c s é v e l 1 forint 5 0 krajezár. ^ 
Főraktár az osztrák tartomárjyok részére ~1W 

, Pserhofer J. gyógyszertára Bées, I., Singerstrasse 15 

gyOgyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg­
nagyobb elismerésben részesült gyógyboraim, melyek hason 
kószitményü külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg-
obb minőségű anyagokból készítem; ezen borok étvágy-

idegerősitő, a vérképzó'dést elősegítő diátetikus 

P e p s i n bor 
kitűnő hatású mindennemű gyermekbajoknál, vérszegény és 
tnberkulozus gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v. sörnek túlságos élvezete után. 1 palaczk ára 1 frt 50. 

Coca b o r 
az idegrendszer élénkítésére, erősítéseié és tevékenységének 
fokozására orvosilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögtön 
megszüntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- és 

arezfájdalmát. 1 palaczk ára 1 frt bO, 

Cli ina é s C h i n a v a s b o r 
sápadtság1, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen­
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szernek bizonyul az 

aggkorban. 1 palaczk ára 1 frt 50. 
10 üveg egyszerre rendelve 12 frt osztr. ért. 

S I P Ő C Z I S T V Á N 
gyógyszerész. 

3766 M ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a P é c s e t t . 

Alkalmi butor-vásárlás! 
PATYI ISTVÁN ÉS TÁRSAI 

hazaa gyártmányú asztalos és saját készitményü kárpitos bútor-termeiben 
Badapest, IV. (belv.) koronaherezeg-ateza 11. sz, I. emelet, a zsibárosnteza sarkán, a föposta-palotával szemben. 
meink 

f . ~ w í ^ >dény alatt műhe lye inkben n a g y m e n n y i s é g ű bútor gyártatott , minek következtében ter 
tA*i J ^ k t á r a ' n k annyira tulhalmozvák, h o g y e m e ó r i á s i k é s z l e t ü n k e t minden e fogadható m f e u é S u í T 
t a s i á r o n a l u l i s e l á r u s í t j u k amenny iben e t ö m e g e s g y á r t á s a m a ke l l emes helyzetbe jut tatot t h o i v s z i ? ! ^ " 
noségu száraz anyagbó l készül t bútorainkat o lc sóbban adta t juk , mint bárhol s azokért 2 é r i j ó t á l l á s t v " i t a t a n k 

Há ló , ebédlő es do lgozó szoba berendezések , m i n d e n n e m ű fából é s sz ínben a l e g ú j a b b d i v ^ u l l ^ t . ^ 
renaissance es o német s ty lben , va lamint szalon-garnitúrák, a l egdivatosabb francl ia k e l m í l l í S u g ' b a r o k k . 
ebéd lő é s háló d ivánok és ot tománok a l egegyszerűbbtő l a l e 'g f ino labb kfvke l ig ó r i á s i v t t S a n ^ u i í S F 

A r a i n k a k ö v e t k e z ő k : Te l j e s hálószoba-berendezések, n. m. 2 s z e k r é n - " I£ v7Zr t a ' á l h a t ó k . 

Wo'frtt íS Z t t } 7 0 0 | O 7 , l « t ~ ™ J ? " fbéd lö -berendezések , u. m. credenz, S S í u z " S í r i l ' f i l h f f i f c f 
1UO frttól 8 0 0 frtig. — Szalon-berendezések u. m. e g y garnitúra, szalon-asztal é s ™ « „ i „„". i . ' .r• , 6B b 8 z é k > 

szöve tbő l v a g y bőrből, 40 frttól 200 frtig. - í róasz ta lok 12 frttól 120 frtig ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ M a g a s támlájú ebédíö-'divá'nok^ 
E z e n k í v ü l minden a lakú é s m i n ő s é g ű e g y e s bútordarabok megrendelés é s rai» , „ J „ , i , . . 

ké sz í t t e tnek Ter jede lmes k é p e s bútor árjegyzékünk i n g y e n és b é r m f n t v e küldetikJ s v idéke ^ T ^ I 0 ^ 1 " 1 0 

"•a-* , ." . -*• Hazafias t isztelettel P a t y í fetv^TésSaP" tosan e szközö l t e t lek. 

P ' ^ n - T t o n L ^ ^ * i M Í ^ a r ^ ^ ^ 

1888. nov. 1 4 3 . sz . 1888. nov. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 
TAHTAXiOM: 

l i egyetemi tanítás kérdéséhez. — Lengyel Bélától. 
Török nép-SZilljáték. — Kunos Ignácztól. 
A közvetett fogyasztási adókról. — Földes Bélától. 
A zene a íranczia forradalom idejében. — Schatz Miksától. 
Egy leány mint özvegyasszony. Regény. (v.) Pálfiy Alberttől. 
Költemények: A kék lepke. Gr. Zichy Gézától. — IdylL 

Carducci Józsué után, olaszból. Badó Antaltól. 
Vajon csakugyan banyatlásnak Indúlt-e Angolomig ? -

Vámbéry Ármintól . 
Höbner báré utazása. — Requínyi Gézától. 
A tanulmányi alap. — Apáthy Istvántól. 
Értesítő. Kiss József: Ünnepnapok. —m—8. — Platz B. 

Der Mensch. — b. j . 
A BUDAPESTI SZEILE megjelen évenként tizenkétszer ÍM 

ívnyi tartalommal. 
A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar köiön-

Béget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják i 
szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a siak-
tudomány és a mívelt kí'zonség, másfelől a hazai és külföldi 
irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a Bemet-
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemietiarií-
sági bizottságátél támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi fűzetekben. EH»-
tetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, 8§e-
linski György cs. k. egyet, könyvárus, L Stefansplati Nr. 6 

Ai előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-hivaUlik* kii 
dendők be, vagy a könyvárusokhoz a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRSULAT 
magyar irodalmi in téze t é s könyvnyomda Budapesten 

A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent és 

minden könyvárusnál kapható: 

Kisbirtokosok 
kátéja, 

mely útmutatóul szolgál a kisbirtokosoknak1 

miként boldogulhatnak a mostani nyomasztó TÍ-
szonyok között és mily módon juthatnak jóllétbe*. 

Irta 

G T U E K Y A N T A L . 

Ara fnzve 60 kr. 

TsMAPI IJJH w 

47. SZÁM. 1888. BUDAPEST, NOVEMBER 18. XXXV. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és | egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: í íél évre ._ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG | egész évre 

l félévre ~. 
8 frt 
4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : I **""* é " e 6 M 

I félévre _ 3 « 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

HAMISON, AZ EGYESÜLT-ÁLLAMOK UJ 
ELNÖKE. 

A
z ÉJSZAK-AMERIKAI Egyesült-áJlamok száz 

éves alkotmányuk értelmében minden négy 
L évben választanak elnököt. Az eredeti intéz­

kedés ugy volt, hogy mindig más-más elnök vá­
lasztassák és senki a magas állást ne viselhesse 
kétszer egymás után, nehogy a legfőbb állami 
hatalomnak huzamosb ideig egy kézben mara­
dása valamikép egyeduralom behozatalának meg­
kísérlésére szolgálhasson czélul. S maga Washing­
ton, a ki Éjszak-Amerika függetlenségét kivívta 
s a nagy köztársaságot megalapította, a mint 
elnökösködésének ideje letelt, a magánéletbe 
vonult vissza s polgártársainak semmi rábeszélése 
nem bírhatta rá, hogy tovább viselje hivatalát. 

Ez az ujabb időben megváltozott. A meggyil­
kolt Lincoln s utóbb Grant tábornok több izben 
voltak egymásután a köztársaság elnökei. Gar-
field személyében valószínűleg szintén megnyu­
godott volna a közbizalom ismételve ie, ha egy 
őrült ember golyójának áldozatául nem esik. Az 
ő halála után ismét folyton változtak az elnökök 
minden negyedik évben, sőt az utolsó elnök­
választás, mely Clevelandot segité az elnöki 
székbe, a republikánus párt huszonöt évi ural­
mának is véget vetett. 

Az alkotmány értelmeben az elnökválasztás 
sorsa minden negyedik év november hó első kedd­
jén szokott már eldűlni,noha avoltakópi választás 
csak ugyanazon év deczember hó első szerdáján 
történik s megválasztott elnök csak a következő 
év márczius első hétfőjén foglalja el székét s e nap­
tól kezdve húzza fizetését, mely évenkint 50 ezer 
dollárt teszen. Ha az elnökjelöltek egyike sem 
kapta volna meg a szükséges többséget, a kép­
viselőháznak joga van a legtöbb szavazatot nyert 
három jelölt közül egyet elnökül választani. 

A választás oly módon történik, hogy van az 
tnióban összesen 38 állam és 10 territórium, 
meg a washingtoni kerület. Választásra azon­
ban csak a 38 állam jogosult. De ezek is csak 
másodfokulag választják az elnököt, azaz válasz­
tókat választanak, kik aztán az elnököt választ­
ják. Minden állam annyi elnökválasztót — elec-
">r — választ, a hány képviselője és szenátorja 
együtt véve van, összesen tehát 401-et. Ez elnök-
választók választásán szokott eldűlni az elnökje­
löltek sorsa, miután minden eleetorról tudva 
v»n, hogy ki a jelöltje. 

A pártok ugyanis már hónapokkal előbb meg-
t a " j ák u. n. konvencziójukat valamely városban 

s e gyűlésre kétannyi delegátust küldenek, a 
hány electori szavazat van. Ezeken a kon ven-
cziókon állapítják meg a párt-programmot s ne­
vezik meg jelöltjüket, mire szétoszlanak s az 
egyes államokban közvetlenül a nép választja 
meg az electorokat. 

Ez idén az uralmon levő demokraták Chicagó­
ban tartották meg konvencziójukat június 4-ikén 
s jelöltül újra Clevelandot, a mostani elnököt 
tűzték ki. A republikánusok, St.-Louisban gyűltek 
össze június !)-ikén s itt Harrisont nevezték meg 
jelöltjüknek. 

November 6-ikán, az elnökválasztók gyűlésén 
már kiderült, hogy újra a republikánus párt van 
többségben s hogy a demokrata Cleveland nem 
fog újra megválasztatni. A republikánusokat, kik 
oly dicsőséges hadjáratot vívtak a rabszolgaság 

i eltörléséért a déliek ellen, melyekből a demokrata 
párt az ő sorait toborzza, egy negyedszázadii 
tartó uralom után a soraikban különösen Gran* 
alatt rendkívül elharapódzott korrupezió buk-

' tattá meg. A bukás javukra szolgált. Megtisztí­
tották pártjukat a kompromittált ós selejtesebb 

| elemektől s most annyira megerősödve léptek 
[ elő, a mint azt sem Amerikában, sem Európában 
í nem képzelték volna, s még hetekkel előbb is 
I mind itt, mind amott inkább a demokratáknak 
| jósolgatták a győzelmet. 

Harrison tehát, noha forma szerint csak még 
egy hó múlva lesz elnökül megválasztva s ettől 
számítva csak négy hónapra költözik be a «fehér 
házba», — miután az elektorok mintegy 35 sza­
vazattöbbséggel mellette nyilatkoznak — már ma 
is az Egyesült-államok uj elnökének tekinthető. 

1 leuiBllllllllilliillllllliHilig^^^^^^^^lB^^HIssssssssssssssssssssssssssssssssssssB*11' 

HARRISON BENJÁMIN, AZ EGYESÜLT-ÁLLAMOK UJ ELNÖKE. 
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